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OUR NEW PRESIDENT 


The President the American Association Teachers 
German for the two-year term 1956-1957 Alfred Senn, Pro- 
fessor and Balto-Slavie Philology the University 
Pennsylvania. Born Alsace Swiss parents 1899, spent 
his early years Switzerland, where obtained his Ph.D. the 
University Fribourg 1921; his doctoral dissertation, Germa- 
nische Lehnwortstudien, was published 1925. came the 
United States 1930 after ten years Lithuania, where had 
taught the University. After year Research Fellow Yale, 
became Professor German and Comparative Philology 
Wisconsin (1931-38) and has since been Pennsylvania. has 
also taught summers C.C.N.Y., Columbia, North Carolina, Zurich, 
and Berkeley, and has lectured such European universities 
Paris, Strasbourg, Basel, Bern, Florence, and Innsbruck. 
member the Deutsche Gesellschaft fiir Sozi- 
ologie, president the Swiss-American Historical Society 
and editor its yearbook, The Swiss Record. the author 
many articles and books, including Introduction Middle 
High German and, with Lehmann, Wolfram’s 
Parzival. 

1945 Professor Senn served Vice-President the A.A.T.G. 
president the American Council College Study Switzer- 
land, 1945-47, and member the Advisory Council for the Junior 
Year Munich, has shown his concern with matters funda- 
mental interest the American teacher German. great 
pleasure introduce our members and readers the Association’s 
new President and wish him well office the responsibilities 
which admirably prepared assume. 


ATKINS 


=| 


PRESIDENTIAL 
Twenty-Third Annual Meeting, A.A.T.G. 


WERNER NEUSE 


Members the Association: 


Two considerations prompted suggest the Program 
Committee that the traditional presidential address foregone 
this year and less conspicuous place found for these comments 
three years office. One was that should take advantage 
the presence either diplomatic representative the German 
Federal Republic this country Fachkollegen demonstrate 
our ties with official academic Germany these times. The 
second was the natural thought that every attraction loses its force 
when presented too often. Two addresses coming from the 
same speaker, even after year’s interval, seemed enough, 
especially view the fact that during the intervening time had 
had opportunity speak many chapter groups that 
eoncern all. But now must ask you bear with for few 
minutes hear what have tried during three years your 
President. 


You will remember that started office shortly after the 
Program was put into effect. When expressed readiness 
serve for the duration, little did know the work that would 
expected and the inner stress which would expose 
the leadership the Association. During the last three years, 
completely new team has taken over the administration its affairs. 
Stuart Atkins became Managing Editor THE GERMAN QUARTERLY 
1953. Later the same year Edgar Hemminghaus resigned 
Treasurer become Dean Hunter College, and Herbert Peisel 
took over his important office. Early the following year Karl- 
Heinz Planitz sueceeded Emma Birkmaier Secretary the 
Association, and late last fall Glen Waas filled the vacancy 
our Service Bureau the resignation the former in- 
eumbent Arnold Mendel. All these new men office helped 
discharging heavy duties, and take pleasure thanking 
them for their tireless work and helpful suggestions. was real 
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teamwork, and can call them all friends. way envy 
who will find the machinery well greased and his col- 
laborators all ready go, whereas had through several 
trying days, not weeks, search the right man for the right 
job. hope will spared such difficulties and able con- 
centrate main issues. 

these unexpected changes were the time, 
retrospect they seem the corollary the effects that the 
Program began exert upon our profession and its associations. 


Kal 


distinguished predecessor office, Goedsche, his Bos- 
ton presidential address, had called for aggressive program 
our Association, and had mind the attitude the teacher 
German toward our subject matter rather than the attitude the 
teacher German toward his profession, toward our aims and 
objectives. other words, Professor Goedsche had mind the 
student German, around whose needs for major wanted 
build his program. Thus upon assuming office was charged with 
five committees whose work consisted large extent re-assess- 
ing our tests, textbooks, and cultural materials. The final report 
the textbook committee did not appear until about three years 
later (November, 1955), but you heard reports frequent intervals 
from the other committees which, with the exception the co- 
ordination committee, have disbanded. You will hear Elfriede 
Ackermann’s report the coming General Meeting. The so-called 
membership committee, consisting one man, Mr. Peisel, will, 
hope and are convinced, never cease functioning; its success during 
the past three years has been outstanding. address here 
this city after first year office, compared the 1,461 sub- 
seribers our journal with 4,000 and 4,300 subscribers the 
Hispania and French Review respectively. (We started with about 
1,300 early 1953). year later, New York, could report 
you growth 1,600 subscribers, and with great satisfaction 
that can tell you today that have boosted this figure 1,840 
within the last year. The increase subscribers amounts 41.5%, 
and actual membership 46%. There are now twenty-one 
chapters existence and, think, action, two having come 
life during incumbency, the Mountain-Plains Chapter and the 
Northern New England Chapter. Due heavy duties 
college and sabbatical the fall could not continue 
practice visiting chapters their meetings had done previ- 
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ously, but did follow invitation address the Central New 
York Chapter. The contents the talk you may have seen 
the last issue THE GERMAN QUARTERLY. 

deserves this name, was very simple one, 
and has produced some simple but positive results owes this 
the generosity the members who were patient enough let 
stay office see some its points carried into effect. 
gives pleasure, therefore, have you vote the amendment 
our constitution which will keep elected president office 
for two years henceforth, for, regret say, even after three 
years, have lay quite little unfinished business into the hands 
the newly elected president. Let summarize efforts 
these points. make effective and attractive association 
need: 

Close cooperation among the men office, constant com- 
munication between them, unstinting devotion our cause. Per- 
haps never the history inter-office relations were many 
letters written, many long-distance calls chalked up, and 
many meetings held few officers the last three 
years. 

Closer, and therewith, better relationship between the of- 
ficers and the chapters and members large. produce such 
asked Planitz start our NEWSLETTER, 
not competition with, but supplementary to, our journal. 
have the impression that the venture has been successful, and even 
though has put special burden our secretary can com- 
municate faster and more efficiently with our chapter members. 
Needless say, the new venture has created number problems. 
All our good intentions will futile the copies the NEWSLETTER 
are not quickly disseminated among the chapters members. 
not know how long can continue the practice sending out 
individual copies our members-at-large because with growing 
membership the may become prohibitive. Thus the creation 
new and active chapters becomes imperative. Such development 
would guarantee organic future growth the Association and 
smooth collaboration between officers and members. 

Support for our work and practical help from sources which 
were not yet aware the plight into which the teaching German 
had come after the second World War. The most natural connec- 
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tions which tried establish seemed those with official 
West-German Government representatives with their agencies 
this country and Germany, and with institutions and organiza- 
tions abroad whose special function was link the new Germany 
with the rest the world. Perhaps brief resumé what did 
during three months sabbatical last fall may give you idea 
what attempted do. (Some these connections were first 
established during the four weeks flying tour which the 
German Government had invited eight American 
two springs ago.) Dr. Bruno Werner, Botschaftsrat the Ger- 
man Embassy Washington, whom our Association owes much 
support and good will, had given letter introduction Dr. 
von Trützschler the Kulturabteilung the Auswärtige Amt 
Bonn, with whom had hour’s talk the aims the Associa- 
tion and the situation the teaching German this country. 
Even though plea for vigorous and permanent semi-official 
organization comparable with the Alliance Francaise was, for the 
time being least, sidetracked, found ready ear for full-scale 
material subvention the form scholarships, books for prizes, 
records, films, etc. The liberal supply materials granted our 
association last year have enabled fill many requests (here our 
NEWSLETTER came handy) and are sign that can rely 
the continuous backing our work official Germany. 
sure that next spring will have more than enough books and 
printed material hand our Service Bureau for distribution 
and prizes among students colleges and high schools. 


Bonn also had long talk with Drs. Mönnig and Geissler 
Inter NATIONES regarding film project that five the partici- 
pants the earlier trip had inaugurated and for whom acted 
the intermediary. Early last summer submitted various 
German Government offices and agencies definite suggestions for 
the production films depicting Germany and the Germans 
their daily lives. When after long negotiations NATIONES was 
the only agency show active interest it, found ourselves in- 
volved project which was make the Association part film 
studio and plan which could not contemplate. Thus 
last October was told the two gentlemen mentioned above that 
two films our project had already been shot and that two more 
were the making. later viewed these films Bonn and Mu- 
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nich, where they were made, and even though the four films, Tag 
einer deutschen Hausfrau,’’ ‘‘Tag eines deutschen Arbeiters’’ 
(somewhat crudely named Miiller’’), ‘‘Tag 
eines deutschen Schulkindes,’’ and ‘‘Tag eines deutschen 
were not exactly what had inind (nobody seems have shown 
the producer our original suggestions), hope that these and other 
films which saw will soon become available our members through 
our Service Bureau for charge but the transportation and that 
they will give our students better understanding Germany to- 
day than the traditional travelogue through the Romantic Rhine- 
land similar unrealistic presentations Germany. 


While Bonn, also pleaded with Dr. Neumann, Direetor 
the Akademische for more High School Ober- 
schule teacher exchanges lieu the number Col- 
lege instructor Oberschule Studienrat exchanges. Hamburg 
got promise from Franz Reinholz, charge the language broad- 
the Nordwestdeutsche Rundfunk, for the delivery some 
tapes containing samples German language broadcasts beamed 
Seandinavian countries. spite two years negotiation and 
financial support Bonn have not had any tangible results, but 
the tapes are produced within the next few months. spoke 
Dr. Thierfelder the Institut für Auslandsbeziehungen Stutt- 
gart, and from may expect most active support our re- 
quests for books. missed Dr. Briickmann the Goethe Institute 
München, with whom wanted discuss plan allowing American 
elementary German teachers get scholarships during the summer, 
but least number have been exchanged the plan 
about which you will hear later this year. But did pay call 
the Institut fiir Film und Bild, whose found num- 
ber Kulturfilme which our students could see with profit and 
which would illustrate our class-room work admirably. From all 
these sources our members should ultimately derive benefits which 
will help them promote interest our language and which will at- 
tract students. There are number hurdles taken before 
some these aids will arrive, but three years are short time when 
comes red tape which ample supply less Bonn than 
Washington. 

Close and active participation and collaboration with other 
organizations and language activities seemed another way 
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improving the standing our Association. represented, and will 
continue represent the A.A.T.G. for another two years, the 
Executive Committee the Northeast Conference which give 
financial support. Until two years ago this Conference was com- 
pletely monopolized the Romance Languages, and took some 
time for German take its rightful place the program. also 
became member the enlarged Steering Committee the M.L.A., 
and certain policies regarding the future the modern language 
our country will formulated this committee. For some time 
during the last three years was member the School and Col- 
lege Study for Advanced Standing and Consultant the Testing 
Committee preparing the Oral Comprehension test for the Educa- 
tional Testing Service. our work with the Princeton office the 
question had been raised whether new form the original (now 
discontinued) tests might not taken over the 
A.A.T.G., and conducted Mr. Peisel produced ma- 
jority favorable replies. Further negotiations will necessary 
bring this plan fruition. such and similar associations with 
professional groups have been trying keep German and the 
German teacher the limelight. 

Practical contributions modern needs instruction. Here 
effort resulted the two new committees whose 
chairmen will report you shortly. The Television Committee, un- 
der the able chairmanship Dr. Siegfried Muller, was able 
bring out the ‘‘Outlines Programs for the Teaching German 
Television,’’ and the collaboration various members the 
FLES Committee with the M.L.A. offices will result the produe- 
tion Study Guide for Third Year Elementary German. Both 
committees have done excellent work, and the Association will need 
them for some time come. 


Ladies and gentlemen, after three years the Program our 
Association, may rightfully say, has held its own. The response 
coming from our members has shown that our efforts have 
been well received. would the last deny that have made 
number bad mistakes, but also have shown others our 
profession new paths and new goals. Much the inspiration has 
come from the M.L.A. headquarters, whose constant support and 
understanding have enjoyed during these three years. ap- 
propriate that express Professor William Parker thanks 
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for what they have done for us. Let again thank you, the mem- 
bers the Association, for your trust over three years, and may 
ask that you transfer this confidence esteemed successor whom 
you have chosen serve you for the next two years. will need 
just much did, continue the work the Program, 
help improve the position German this country, and 
strengthen the American Association Teachers German for the 
work that lies before it. 


Middlebury College WERNER NEUSE 
Middlebury, Vermont 


LUDOLF WIENBARG UND DER KAMPF 
DEN 


Kayser 


Als Nietzsche die Kampfhaltung der Jungdeutschen 
Studententum,’’ ableitbar aus einem ‘‘gleichsam wild gewordenen 
nannte, wollte damit die schwächliche 
Widerspiegelung der französischen Julirevolution deutschen 
Geistesleben charakterisieren. Die Jung-Hegelianer, die sich 
Arnold Ruge und seine ‘‘Halleschen Jahrbücher’’ gesammelt hat- 
ten, die Führer der Burschenschaften den Universitäten und die 
Jungdeutschen der Literatur dachten kaum einen politischen 
Umsturz, sondern vielmehr eine intellektuelle Erneuerung 
nachromantischen Deutschland. Von der älteren Generation hatten 
sie das Ideal des Volkstums,’’ das auf Herder zurückgeht, über- 
nommen und von den Romantikern die Kampfansage gegen den 
Ja, sogar die Forderung, dem Zeitbewusstsein 
dienen und sich von der Belastung der Vergangenheit freizu- 
machen, war schon vom alten Goethe gestellt und seinem leid- 
enschaftlichen Imperativ ‘‘Man halte sich ans fortschreitende 
ausgesprochen worden. Trotzdem besteht gerade dieser 
Auseinandersetzung zwischen dem Heute und dem Gestern, zwi- 
schen dem Zeitbewusstsein und der Geschichte die eigentliche 
Sendung des Jungen Deutschland. 

Der geschichtliche Gedanke, der Historismus, ist eine Frucht 
der Romantik. bedeutet seinen Ursprüngen die Auflehnung 
gegen den rationalistischen Geist der Aufklärung und gegen das 
naturrechtliche Denken. grossartig auch die Leistungen der 
deutschen Historiker Zeitalter der Romantik waren, stellten 
sie doch 2ine Bedrohung der Zeitgesinnung und der aktuellen 
Verpflichtungen dar. Diese Gefahr wurde vor allem von Ludolf 
Wienbarg, dem eigentlichen Wegbereiter des Jungen Deutschland, 


Paper read the Annual Meeting the M.L.A. New York, 


December, 1954. 
Taschenausgabe, Bd. 388. unserer Bildungsanstalten,’’ 


1871-72. 
Jubiläumsausgabe, Bd. 38, 326. 
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erkannt. wurde zum leidenschaftlichen, oft demagogischen 
Streiter gegen den Historismus der vorangegangenen Generation. 

diesem Streit stand zuniichst recht allein, Selbst Karl 
Gutzkow blieb seinem aufschlussreichen Buch ‘‘Zur Philosophie 
der Geschichte’’ (1831) dem Historismus freundlich gesonnen. 
pries die Geschichte als ‘‘eine ewige Regeneration.’’ Erst die 
folgenden Jahre und Jahrzehnte machten den Gegensatz zwischen 
der jüngeren Literatur und der historisierenden Romantik immer 
deutlicher. entstand eine klare Front Kampf gegen die 
Geschichte und jene reaktionären Politiker, die sich auf sie stützten. 
Ein metaphysik- und religionsfeindliches Zeitalter, das sich vor 
allem den Gegenwartsproblemen und der sozialen Wirklichkeit 
widmete, kündigte sich 

Wienbargs Hauptwerk, die Feldzüge’’ (183 
zweite Auflage 1919), dessen Widmung das Junge Deutschland 
der Bewegung ihren Namem gab, war eine radikale Kampfansage 
gegen den Geist des Historismus. stellt der Vergangenheit die 
des Lebens’’ gegeniiber und schätzt die 
Aufregungen der Phantasie’’ höher als alle Lehren 
der Geschichte. Als Angreifer und als Verteidiger der Jugend 
sollen die neuen Dichter ihren Kampf gegen die Vergangenheit 
führen. Auch historische Dramen, und Romane erscheinen Wien- 
barg nur als toter Stoff, unter dem die Seele der Diehter ersticken 
müsse. 

Für den Literarhistoriker ist die entscheidende Frage, Wien- 
barg die Geschichte als Wissenschaft und Überlieferung meinte, 
oder aber ihre Interpretation durch die historischen Werke des 
Zeitalters. anderen Worten: galt sein Kampf der historischen 
Orientierung Geistesleben überhaupt oder nur der Verherrlich- 
ung des Mittelalters und dem weltflüchtigen Charakter der Spät- 
romantik? Eine Untersuchung dieser Frage führt uns die Mitte 
jenes revolutionären Zeitalters. ist klar, dass die politischen 
und sozialen Umwälzungen zwischen 1789 und 1848 das Gegen- 
wartsbewusstsein allen europäischen Ländern masslos ver- 
schärft und damit das Gefühl für Zusammenhänge 
geschwächt hatten. den verschiedensten Lagern protestierte 
man deshalb gegen die Abhängigkeit von der Vergangenheit und 


ähnliche Einstellung finden wir auch bei Ludwig Feuerbach. 
Vgl. Rawidowiez, Ludwig Feuerbachs Philosophie. Berlin 1931, 368. 
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stellte ihr den Wert der Aktualität gegenüber. Man pries die 
Junge Generation, den Einfluss der älteren vernichten. 
Selbst die Jung-Hegelianer stellten—besonders dem bedeutungs- 
vollen Manifest ‘‘Der Protestantismus und die Romantik’’ von 
Ruge und Th. Echtermeyer (veröffentlicht den 
Jahrbüchern,’’ Forderung auf, Luthers Reformation 
weiterzuführen und für die freie Bildung einer neuen Wirklichkeit 
kämpfen. 

Gegensatz Wienbarg hat Nietzsche etwa vierzig Jahre 
später seine Auseinandersetzung mit dem Historismus auf eine 
kritisch-objektive Untersuchung von ‘Nutzen und Nachteil der 
Historie für das Leben’’ gegründet. Wienbarg lag eine solche 
fern, trotzdem selbst Historiker und Bonn Nie- 
buhrs Schüler gewesen war. blieb allen seinen Schriften 
Polemiker, dem darauf ankam, den Glauben die eigene Ge- 
genwart zum Siege führen. 

den ‘‘Asthetischen Feldzügen’’ vergleicht Wienbarg—mit 
sehr ähnlichen Worten wie Ruge und Echtermeyer—sein Zeitalter 
mit dem der Reformation. ‘‘Die Reformatoren waren begreiflicher- 
weise keine der historischen Schule.’’ Luther hatte die 
Kluft gesehen, die ihn von der mittelalterlichen Kirche trennen 
musste, aber seine Reformation ging über das Kirchliche weit 
hinaus, weil gegen die Historie protestierte. ‘‘Dies Protestieren 
gegen die Historie, meine Herren, das ist die grosse Erbschaft, die 
Luther uns übermacht Nach der Meinung Wienbargs war die 
Reformation ein Protestieren gegen Unnatur, Willkür, Unterdrük- 
kung und die ganze feudal-historische Schule, die uns 
bei lebendigem Leibe ans Kreuz der Geschichte nageln will.’’ Für 
eine Gegenwart, die aus überalterten Formen hinauszuwachsen 
sucht, ist die Historie zur Lüge geworden, und die evolutionistische 
Auffassung, dass sich das aus dem Alten allmählich entwik- 
keln ist nach Ansicht Wienbargs die abgeschmackteste aller 
Lügen. ‘‘Wer schreibt denn die Gesetze des Lebens,’’ ruft den 
Zuhörern zu, oder die Geschichte?’’ sehnt sich danach, 
jenen geschichtslosen Menschen leben, die nichts hinter 
sich sehen als ihre eigenen Fusstapfen und nichts vor sich als 
Raum, freien Spielraum für ihre Kraft.’’ 

ist überraschend, wie sehr Wienbarg und Nietzsche sich 
diesem Begriff des Menschen’’ berühren. Auch 
Nietzsche sah das ‘‘Unhistorische’’ oder ‘‘Uberhistorische’’ als 
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Gegenmittel gegen allzu viel Geschichte die nach Wienbargs 
Auffassung geradezu eine Krankheit bedeutet. 

Nur einmal dringt Wienbargs Buch der entscheidenden 
Frage nach der Wahrheit vor. Bei all seiner Be- 
wunderung für Niebuhrs Gelehrtenleistung (Niebuhr ist der 
eigentliche Begründer der modernen Quellenkritik), behauptet 
Wienbarg, dass man auch Niebuhr ohne Glauben nicht nachkommen 
könne. Geschichte ist eben nicht das Ergebnis gelehrter Forschun- 
gen, also keine wahre Wissenschaft, sondern ‘‘die blühende Ent- 
faltung der (ein Gedanke, der Herder und 
Schelling erinnert). Kann man trotzdem von geschichtlicher Wahr- 
heit sprechen? Wienbargs Antwort klingt bejahend, ist aber 
Grunde verneinend, sie rein subjektiv ist: 
Wahrheit ist lebendige Harmonie zwischen Leib und Seele der 
Geschichte, zwischen Gedanke und ist klar, dass eine 
solehe Harmonie eine Angelegenheit der subjektiven Interpretation 
ist und deshalb keine objektive Wahrheit. 

Diese Auffassung ist gar nicht sehr von der romantischen 
Geschichtsbetrachtung entfernt, der Wienbargs leidenschaftlicher 
Kampf gilt. Besonders die Frühromantiker hatten der Geschichts- 
schreibung einen mehr künstlerischen als wissenschaftlichen Char- 
akter zugeschrieben. Schlegel sprach von der ‘‘Poesie der 
Wahrheit’’ den Werken der Aus Feststel- 
lung aber zieht Wienbarg eine rein negative Folgerung. Geschichte 
soll überhaupt nicht geschrieben werden; denn sie schreibt sich 
selbst den verschiedenen Epochen. 

Heinrieh Laube, der eine mildere Sprache als Wienbarg ge- 
brauchte, hatte dem geschichtlich Gewordenen immerhin eine 
spektsforderurg’’ Wienbarg aber herrschte sehr 
wenig Respekt vor der Vergangenheit. Sein Kampf galt dem In- 
teresse der jüngsten Generation. bejahte mit vollem Herzen 
allein die Gegenwart und liess die Vergangenheit nur als eine 
überwundene Gegenwart, die man sich erinnern darf, gelten. 


Brandeis University 
Waltham, Massachusetts 


Taschenausgabe, Bd. 203. 
Vgl. Rudolf Haym, Die Romantische Schule. Dritte Auflage. Berlin 1914, 
212. 
7H. Houben, Jungdeutscher Sturm und Drang. Leipzig 1911. 382. 
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THE DICTIONARY FIRST AND 
SECOND YEAR GERMAN 


PETER PENZOLDT 


Any college teacher has noticed with mixture regret, 
fatalistie indifference and times even amazement how eagerly 
students get rid textbooks their required subjects. Language 
texts fare better than others and have often wondered whether 
the solid cloth such volumes was meant assure their owner 
lasting possession guarantee greater resale value. 


There nevertheless one book used both beginning and 
intermediate German which rare the second-hand shelf 
our college bookshops: the German dictionary. Unfortunately the 
undergraduate’s esteem far the humble Wörterbuch not always 
shared the instructor. The trend recent years has rather 
been regard dictionaries necessary evils library shelves. 
required books for beginners they are definitely out fashion: 
some say, because every self-respecting text grammar 
contains specially prepared vocabulary; ‘‘dangerous,’’ because 
they lead the student look words instead memorizing 
them; ‘‘misleading,’’ because elementary level the student 
can make qualified choice between the different foreign equiva- 
lents listed for each English word and vice versa. How should the 
student know whether Zug means draught, procession, train? 
whether remain should translated übrigbleiben 
dableiben? Worse objections have been raised: the dictionary tends 
keep the student from ‘‘thinking the foreign language,’’ viz., 
supposedly fosters the bad habit mentally translating English 
sentences instead formulating ideas directly German. Finally, 
some foes the Wérterbuch point out that the student working 
alone with his dictionary may permanently acquire false pro- 
nunciation certain words. 

somewhat closer quickly shows that these objections 
are mutually exclusive invalid such. First all, specially 
prepared vocabulary the back textbook nothing but 
incomplete dictionary, one which sets limits student’s curiosity 
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and which, unless supplemented standard dictionary, does not 
allow the student express himself the exact words would 
normally choose. There nothing more frustrating student 
far enough advanced write few German sentences his own 
than ‘‘basic German’’ derived solely from frequency lists. 
Next, under all circumstances difficult overcome the 
student’s tendency look words instead learning them, but 
definitely easier and thus more tempting look them 
specially prepared wordlists than standard dictionary. Be- 
sides, cannot have both ways. What pedagogical dangers 
see the standard dictionary are present any form 
dictionary, whether specially adapted certain text not. 
Unless take the rather absurd position rejecting both forms 
there reason blame one and take the other for granted. 


for the possible wrong interpretation equivalents listed 
dictionaries, such errors have little chance remain with the 
student the new words are immediately exercised the class- 
room. The active use any new vocabulary also eliminates the 
danger false pronunciation and teaches the student formulate 
his ideas directly the foreign language instead passing 
through laborious process translation. 


How the dictionary used classroom work? When 
elementary college German taught basis three hours 
week the task acquainting the student with the elements 
grammar leaves little enough time for conversation and reading. 
Composition nearly always neglected; dull when con- 
sists retelling the reading pieces the grammar book, and 
what else can the beginner with his limited vocabulary? 

had long occurred that the only way which 
sition could effectively introduced into elementary German was 
let the student write his own sentences subject his 
own choice, even this could only done with the help 
dictionary. The question was how make the individual’s work 
benefit the whole class. decided ask each student prepare one 
two German sentences per lesson. each lesson two three 
students would asked say their sentences before the group. 
Complete freedom speech was allowed and topic was ex- 
cluded. The class would then translate and necessary correct 
what the ‘‘speakers’’ had said. the students became more ad- 
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translation was replaced German answers and com- 
ments. When even translation appeared difficult the speaker wrote 
his sentence the blackboard and furnished the necessary ex- 
planations. Each student had able define his sentence 
structure and grammar and explain each word used. 
important variation the exercise let the class translate 
the new sentences without any help from the speaker and with the 
sole aid the dictionary. This not only gives excellent oppor- 
tunity teach the student how use dictionary correctly but 
also leads some stimulating competition for speed and precision. 


the beginning the exercise done largely with the help the 
blackboard, but becomes most effective only when almost 
exclusively oral. For obvious practical reasons should not 
introduced until the student has acquired enough elementary 
grammar form simple sentences. Neither should consume 
too much time. Ten minutes each lesson are about enough, 
although depending the students’ reaction may prove desirable 
dedicate more time the exercise and use only alternate 
periods. Since the student generally responds well the method, 
seeins important not discourage him with the worry about what 
the new material thus covered will included tests. 
best soothe him once making clear that none will. 
The exercise which after all only fraction each class period 
can devoted meant stimulate the student’s interest and 
teach him work independently. The reward should great 
enough regardless what specific vocabulary retained. assure 
some sort continuity have nevertheless found useful 
let the students keep vocabulary which they enter two 
three new words their own choice out each lesson. The stu- 
dents periodically show these vocabularies, and while none 
the material used tests occasional question put the owner 
each vocabulary may insure that least part learned. 
This method using persunal vocabularies course only prac- 
ticable when classes are small. 


There reason why the exercise described for elementary 
German should not continued the intermediate level, but 
more reading done class and home the importance the 
dictionary becomes even more obvious. There secms greater 
error than prepare student who concludes his foreign language 
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study with twelve semester hours German showing him no- 
thing but edited readers. Annotated texts with special vocabulary 
are necessity when considerable amount valuable material 
has covered one short year intermediate German, but 
should keep mind that the student might wish put his 
German other uses than the fulfillment language require- 
ment. German books and magazines are not yet printed with 
convenient vocabulary the back, nor German dailies 
road signs carry English footnotes. 


thus only charitable acquaint the student time with 
some unannotated texts and teach him how use his dictionary. 
Regardless the amount reading covered such exercises, 
once the student has overcome his initial fear unaided transla- 
tion the self-confidence gained and the newly acquired joy 
discovery become the best guarantee that will use his German 
even after the last grades are safely registered the credit sheet. 

far the choice adequate tool concerned, almost 
any good medium-sized dictionary will prove sufficient for the be- 
ginner, but two features seem especially desirable. Plurals 
nouns are one the worst roadblocks German composition; 
dictionary indicating such plurals well unusual endings 
nouns great help. Equally are short examples 
illustrating the idiomatic usage certain words, especially the 
verbs. Both these features are included the excellent new dic- 
tionary Collinson and Connell, with which Arthur 
Gardner’s able review has already acquainted the readers 
The German started using this dictionary soon 
appeared and feel that probably presents the ideal solution 
for the elementary level. for intermediate German, the German- 
English part seems somewhat short but most cases proves suf- 
ficient. The larger the dictionary, the more examples and idioms 
will evidently indicate the correct use each word, but too much 
material may also prove confusing and best strike happy 
medium. Quite apart from the question price would not 
recommend too complete dictionary for the beginner. 

Should the dusty old Wörterbuch leave the library shelf and 
attend class for change? has come lessons, and both 


1GQ, XXVII (November 1954), 270-271. 
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the students and agree that deserves Teaching 
experimenting, and methods change, what long was considered 
orthodox that hardly seemed worth mentioning suddenly 
appears the garb novelty. ‘‘Je séme tout vent’’ the motto 
printed Larousse dictionaries. The German Wörterbuch de- 
serves least equal chance. 


Sweet Briar College, Virginia 


FRAU HOLDA THE VIRGIN MARY? 
List 


The origin Frau Holda has been provocative subject for 
investigation ever since Grimm made the attempt establish her 
benevolent goddess German Grimm based his 
theory what presumed early references Holda, 
the oldest being the one found Burkhard Worms (d. 1024). 
Wolfgang Golther was the first offer direct challenge this 
theory, relying the main the work other researchers, who 
had either invalidated cast doubt all the references Holda 
existing prior about the year argued that Holda was 
more recent manifestation, that she could one the 
den,’’ who emerged from the group distinct individual. The 
arguinent, part, revolves about the German folk tales which are 
common both Frau Holda and the Virgin Mary. Grimm con- 
tended that these tales originally were centered Holda but 
that result Christian influence she was debased and replaced 
Mary. Golther disagreed and had this comment make con- 
cerning the two groups tales: ‘‘Man kann nur schwanken, 
die Entwicklung der Hollesagen selbständig und unabhängig ver- 
lief oder blosse Nachahmungen der Mariensagen vorliegen. 
Letzteres dünkt noch eher glaubhaft, zumal Hinblick auf andere 
Berührungen zwischen Holle und Maria. Frau Holle als die holde 
Frau verstanden gab leicht Anlass ihrer Verschmelzung mit 
Maria’’ (pp. 498-499). 

Golther nothing new has been brought forward the 
way explaining the origin Holda the relationship exist- 
ing between her and Mary. Later mythologists and other writers 
have adopted, whole part, either Grimm’s Golther’s 
view and have let the matter rest there. There are, however, several 
items evidence which, believe, warrent re-evaluation the 


Jacob Grimm, Deutsche Mythologie, 4th ed., edit. Elard Meyer 
(Gütersloh, 1876-77), 220 ff. 

Wolfgang Golther, Handbuch der deutschen Mythologie (Leipzig, 1895), 
pp. 489-500. 
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Holda question. This evidence, even not sufficient for 
proof, nevertheless pertinent enough suggest that Holda 
vas none other than the Virgin Mary herself. 

Shortly after Golther had brought forward his views, un- 
equivocal reference Holda was discovered, which significant 
for two reasons. (1) antedates about 250 years the earliest 
reference acceptable Golther’s time. (2) links Frau Holda 
unmistakably with the Virgin Mary. This reference found 
catalog superstitions (Aberglaubensverzeichnis), type 
literature common from medieval times through the Reformation 
period. The work certain Rudolf, Cistercian monk, was 
between the years 1236 and Inveighing against 
superstitious beliefs, the author records the pertinent one fol- 
lows: ‘‘In nocte nativitatis Christi ponunt regine celi, quam domi- 
nam Holdam vulgus appelat, eas ipsa (In the night 
Christ’s Nativity they set the table for the Queen Heaven, 
whom the people call Frau Holda, that she might help them.) 

the copious notes which appended this passage, Joseph 
Klapper, who edited the manuscript from which the passage 
taken, voices his inclination accept Grimm’s theory regarding 
Holda. Although was not his intention offer solution 
the question Holda’s origin, one nevertheless misses, the 
light the nature the passage and the stress that Golther 
places the Holda-Mary relationship, some comment him 
this point. this relationship that the solution Holda’s 
origin may lie. There should question that the author, 
had mind the Virgin Mary when using the term ‘‘regine 
She referred such the opening words the Easter 
anthem ‘‘Regina celi laetare,’’ which goes back least the 
twelfth Besides, the custom which Rudolf mentions 
was practised the night the Nativity. Frau Holda may have 
been name given Mary, which time assumed identity 
its own. Another possibility that Mary, the minds the 
people, was associated with the ‘‘Hollen’’ because the benignity 


Joseph Klapper, Deutscher Volksaberglauben Schlesien ältester 
Zeit’’, Mitteilungen der schlesischen Gesellschaft fiir Volkskunde, herausgeg. 
von Theodor Siebs, Band XVII, Erstes Heft (Breslau, 1915). 


36. 


THE GERMAN QUARTERLY 


she had common with them, that she, say, emerged 
distinct Holle,’’ Frau Holda. 

The ‘‘Holda Mary’’ theory finds additional support 
two striking bits evidence from the first half the sixteenth 
which until now have gone unnoticed connection with 
the Holda-Mary relationship. These are the form two epithets, 
heretofore believed peculiar only Mary, which these instances 
are applied Holda. The first connection with Martin 
Luther’s frequently quoted passage ‘‘Hie tritt fraw hulde 
erfur mit der potznasen, die natur, und thar yhrem gott wider- 
pellen Martin Bucer, who translated this into Latin, renders 
hulde’ with ‘‘verenda nostra ‘‘Our Venerated 
Lady.’’ The second instance supplied Erasmus Alberus. 
metrical version the Aesopian fable the mountain which 
brings forth mouse (1550) Alberus describes the women mem- 
bers the motley crowd that has come out kill the expected 
monster: ‘‘Es kamen auch diesem heer/ Viel Weiber, die sich 
sehr,/ Vnd trugen sicheln der handt,/ Fraw Hulda 
hatt sie 

The last line this quatrain the original version (1534), in- 
terestingly enough, has the reading ‘‘Vns liebe frawe’” [italics 
mine| instead ‘‘Fraw Hulda.’’ obvious that metrical con- 
were part responsible for the revision. further 
reason for the substitution lay perhaps the fact that Alberus 
wished avoid the possibility anyone associating the Virgin 
Mary with this nondescript mob. The incongrous ‘‘Mary-Our 
Dear Lady-unattractive Holda’’ relationship need not disturb- 
ing, however, for the sixteenth century the original, direct 
Mary-Holda association had ceased exist. What have 
Bucer’s translation and Erasmus Alberus’ original reading 
only residuum this onetime association: epithets peculiar 
Mary, applied former epithet her, which itself had become 
separate entity. surveying the total information about Holda 
the year 1550 becomes apparent that Holda and Mary became 


Luther, Werke, Kritische Gesamtausgabe (Weimar, 1883 ff.), 

Ibid., note 

deutsch. Litter. des Jh., No. 104-107, 70. 


Tbid., note line 96, 70. 
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dissociated, least degree, sometime during the fourteenth 
century. From the beginning the fifteenth century and into 
the sixteenth there are two concepts existing side side: one 
negative, the other favorable. The negative one has twofold origin. 
Joseph Klapper, recapitulating the work Adolf Franz and 
supplementing with research his own, has shown how Holda, 
the beginning the fifteenth century, identified with 
Domina Abundia the French folk tale similar the German one 
recorded Rudolf the result scribal shows 
further how she, the result her association with Abundia, 
came identified with Herodias, Diana, and others (pp. 45-46). 
This concept pagan Holda received wide dissemination 
catalcgs superstition and sermons throughout the fifteenth 
century. the other factor contributing the uncomplimentary 
concept Holda have, also the fifteenth century, her as- 
sociation with Perchta, unattractive and ill-tempered personage 
German Luther, who the source for nearly all the 
references Holda the first the sixteenth century, 
this tradition pagan and unattractive Holda and, with 
his extreme caricaturization her, the culmination it. This 
view, sure, succeeded clouding and distorting the favorable 
image Holda, but did not obliterate it. Even Luther, who 
treated her harshly, kuews benevolent Holda who liberally 
rewards those who aid her One not safe ground 
when one takes Luther’s unflattering picture Holda represen- 
tative the popular concept her. Luther’s interest her was 
not mythological. employed her theological sense the 
personification human reason, which unreliable matters 


Klapper, pp. 48-51. 

Stephan von Landskrona, Himmelstraß (1484). Quoted from Johannes 
Geffcken, Der Bildercatechismus des fünfzehnten Jahrhunderts (Leipzig, 1855), 
Beilage 112. 

Werke, 406; One tempted see Luther’s ‘‘Sagt myr fraw 
Hulda, die yhr sonst reyn [italics mine] (XVIII, 183) al- 
lusion one the more common tales about Holda not recorded until 
after Luther’s time. This tells lover cleanliness and order- 
liness who night checks the work spinning maidens. She rewards 
those who have spun all the flax from the spindle, but burns soils the 
spindle those who have neglected so. 
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pertaining There should doubt that there was 
unbroken tradition folk tales showing Holda favorable light 
from the ‘‘Holda Mary’’ tale the thirteenth century the 
time when they began recorded after the sixteenth century. 
fact, would difficult conceive their interruption. 

Until more evidence uncovered which would lend greater 
clarification the Holda-Mary relationship, the ‘‘Holda Mary’’ 
theory appears offer the most satisfactory explanation 
origin. would also rule out the theory that she was origi- 
nally Germanic goddess. 


State University Iowa, Iowa City 


See ‘‘Frau Holda the Personification Reason,’’ XXXII, 
(1953), 446-448. 


DIE DEUTSCHE LITERATUR WERKE FREUDS 
Lupwic 


Freud sah Poeten eine Art von unzensurierter Ausgabe des 
Exemplar Mensch deshalb besonders aufschlussreich fiir einen For- 
scher, dem nichts mehr Herzen lag, als herauszufinden, was 
drinnen unzensuriert vor sich geht. zitiert aus Heines ‘‘Ge- 
danken und den Einfall: ‘‘Meine Wünsche sind: eine 
bescheidene Hütte, ein Strohdach, aber ein gutes Bett, gutes Essen. 
Milch und Butter, sehr frisch, vor dem Fenster Blumen, vor der 
Tür einige schöne Bäume, und wenn der liebe Gott mich ganz glück- 
lich machen will, lässt mich die Freude erleben, dass diesen 
Bäumen etwa sechs bis sieben meiner Feinde aufgehängt werden.’” 
Der Dichter ist wie der Neurotiker, der Träumer, das Kind, der 
Primitive: der wenigst verschüttete Zugang zur Seele. 

Thomas Mann schrieb seinem Essay Die Stellung Freuds 
der modernen Geistesgeschichte’’: hätte die Literatur besser ge- 
kannt, hätte sich nicht einsam gefühlt. Freud hat die Welt- 
literatur recht gut gekannt. Sein Werk ist übersät mit Zitaten aus 
allen Literaturen—vor allem der deutschen. Das Zitieren kann 
sehr vieles sein zwischen Bildungs-Hochmut und jener Kunst, die 
besteht Hinsetzen der einleuchtendsten und schönsten Wort- 
Prägung eines Andern für den eigenen Gedanken. Freud zitierte 
die Frederike Kempner und den Wilhelm Busch und den Nestroy 
und viele grosse und kleinere Poeten, den Leser entspannen. 
denke, Sie werden als Erholung empfinden,’’ redete seine 
Hörer den Vorlesungen an, ‘‘wenn ich Ihnen nach der Grunde 
trockenen Phantastik der Wissenschaft eine poetische Darstellung’’ 
(XI, 433) gebe. Dann las einen berühmten Dialog zwischen 
Goethes Suleika und Hatem. Auch sind Dichter, weiche oft leuch- 
tende Formulierung beisteuern—wie Jean Pauls: ‘Der Witz ist 
der verkleidete Priester, der jedes Paar traut.’’ (VI, Alle seine 
Theorien lässt Schönheit von Poeten verkünden. 

Freud, Gesammelte Werke (London: Imago Publishing Co. 


Ltd.) XIV, 469-470. Vgl. Ludwig Marcuse, Heinrich Heine. Ein Leben zwischen 
Gestern und Morgen, Aufl. (Hamburg, 1951). 


THE GERMAN QUARTERLY 


Freud zitierte aber vor allem, sich bestätigen lassen. 
Oedipus Hamlet, den Brüdern Karamsoff fand den 
Oedipus-Komplex klassisch formuliert—wenn auch ohne das theore- 
tische Bewusstsein, das selbst erst entwickelt hat. seinem Buch 
Der Wille und seine Beziehung zum Unbewussten werden Heine, 
Lichtenberg und Saphir Hilfe sie schenken ihin nicht 
seine Theorie—aber ermöglichen ihm die Differenzierungen. 

bewundert die poetischen Psychologen. Sie haben seine 
Theorien vorweggenommen. Goethe sagte spielend zwei Gedicht- 
zeilen, was der Forscher ‘‘init plumpen erarbeitet. Die 
Sezeirung einer Stelle aus Fontanes Vor dem Sturm leitet mit 
dem Stossseufzer Wie schwer für den Psychoanalytiker ist, 
etwas Neues finden, was nicht ein Dichter vor gewusst 
Aber dichterische Einfälle sind noch keine verlässliche 
Wahrheit. Erst das System macht aus Apercus gesicherte Stücke 
eines grösseren Zusammenhangs. den Briefen Fliess heisst 
einmal (ein Zitat aus Rückerts Makamen des Hairi): ‘‘Was man 
nicht erfliegen kann/Muss man erhinken.’’ Dieser Satz war ihm 
wichtig, dass ihm Buch Jenseits des Lustprinzips wiederholte. 
Dichter und Forscher können demselben Resultat kommen; sie 
müssen ihm kommen auf verschiedenen Wegen. 


Sein vornehmster, häufigster Kronzeuge war Goethe. Freud 
besass die umfangreichste Sammlung, die Sophien-Ausgabe. war 
ein Vortrag ‘‘des kleinen, unvergleichlich schönen Aufsatzes von 
Goethe,’’ ‘‘Die Natur,’’ der den ‘‘schwankenden Abiturienten zum 
Studium der Naturwissenschaft (II, 443). Freud träumte 
von Goethe (II, 332) und erkannte, dass bisweilen geradezu ein 
Vater-Symbol war (II, 359). Wenn mit Kollegen diskutierte, 
bot sich leicht eine Goethe-Stelle als Beispiel (IV, 22-24; 44-46). 
Einmal, als einen Patienten ausfragte, kam heraus, dass die Erin- 
nerung eine Goethe-Szene physiologische Folgen gehabt hatte 
(VII, 425). 

Die gebildeten Deutschen der letzten hundertundfünfzig Jahre 
sind mit Goethe wie mit einem nahen Familien-Mitglied grossgewor- 
den. Viele können sich Goethes Liebschaften besser erinnern als 
ihre eigenen. Allen fällt bei jeder Gelegenheit eine Goethe-Sen- 
tenz ein. Freud drängte sich immer wieder ein Faust-Zitat auf. 
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irgendeinem Zusammenhang geht ihm eine ‘‘Spottrede Mephistos 
durch den Verse, die kein Deutscher vergessen 
(XIV, 214). geht garnicht um’s Vergessen,’’ eher eine Art 
von Erinnerungs-Zwang. musste sich immerzu erinnern: den 
des Faust’’ (zum Beispiel), der die zerstörte Welt 
beklagt—die (nach Freud) der Paranoiker Wahn wieder auf- 
baut. Der Fetischismus gehört zum normalen Liebesleben—wie 
Fausts Verlangen nach Gretehens Strumpfband zeigt. Als Freud 
einen Aufsatz über ‘‘Charakter und Analerotik’’ schrieb, fiel ihm 
selbstverständlich sofort das berühmte Wort aus dem ein. 

hierhin darf ein Dichter das Wort haben (XV, 
235), heisst einmal. ‘‘Ein Dichter’’ ist fast immer Goethe. 
schenkte ihm das Motto seinem Buch Zur Psychopathologie des 
Alltagslebens. Und über das Kapitel Abfallsbewegungen’’ (‘‘Zur 
Geschichte der psychoanalytischen Bewegung’’) setzte etwas sehr 
Unzahmes aus Goethes Kollektion Zahme Xenien: ‘‘Mach kurz!/ 
jüngsten Tag ist’s nur ein Furz!’’ (X, 84). Goethe drängt sich 
auch dann ein, wenn das Zitat diesem Zusammenhang ganz ohne 
Belang ist (VIII, 469; XIII, 45) sogar noch, garnicht hin- 
passt (II 152). Ja, Goethe wird selbst herbeigezogen (in einer Art 
von Zwangs-Zitieren), Freud hinzufügen muss, dass der 
doch nicht ganz recht hat (XIV, 434). Alle Assoziationen 
laufen früher oder später Goethe. 

Biographische Daten Goethes sind Freud gegenwärtig, dass 
sie sich immer wieder als Illustration einstellen. Mechanismus 
der Dichtung ist derselbe wie der hysterischen Phantasien,’” 
schreibt Doktor Fliess; und demonstriert, welche Funktion 
der Werther für Goethes Leben hatte. Und als den Missbrauch 
mit Namen’’ untersuchte, dachte daran, wie empfindlich Goethe 
war, als Herder seinen Namen missbrauchte: ‘‘Der von Göttern 
stammst, von Gothen oder vom (II, 213). 

war ein biographisches Faktum, dem Freud seine umfang- 
reichste Goethe-Studie widmete: ‘‘Eine Kindheitserinnerung aus 
Dichtung und Wahrheit.’’ Aus der einzigen Erinnerung, die der Zeit 
vor Goethes sechstem Jahr angehört, eruiert Freud, mit Hilfe seiner 
Methode, das Geheimnis der Goetheschen Harmonie. Der Dichter 


2Sigmund Freud, Aus den Anfängen der Psychoanalyse. Briefe, (London: 
Imago Publishing Co., Ltd.), 222. 
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erzählt, wie als Kind seine Tässchen und Tellerchen aus dem Fen- 
ster warf und schliesslich, als ihm die drei gegeniiber wohnenden 
Briider von Ochsenstein aufmunternd applaudierten, einen grossen 
Teil des Haushalts aufs Pflaster schmiss. Freud kam nun, mit Hilfe 
von Patienten, die sich Ereignisse aus ihren frühen Jah- 
ren erinnerten, einer Deutung, die viel mehr erklärte als diese 
Episode. Das Herauswerfen symbolisiere den Wunsch, dass ein Neu- 
geborenes Hause der Eltern verschwinden möge. Goethe wurde 
dieser Wunsch erfüllt. Das Brüderchen starb bald; brauchte die 
Liebe der Mutter nieht mit ihm teilen. Hier liege das Geheimnis 
von Goethes nie irritierter Anhänglichkeit ans Leben. Denn wenn 
man der unbestrittene Liebling der Mutter gewesen ist, behält 
man fürs Leben jenes Eroberergefühl, jene Zuversicht des Erfolgs, 
welche nicht selten wirklich den Erfolg nach sieh zieht’’ (XII, 26). 


Kritisch wäre vielleieht hinzuzufügen, dass sehr wohl die spe- 
ziel'e Deutung des Sachen-Hinauswerfens richtig sein kann, ohne 
die umfassendere Aussage Selbst wenn die 
Goethe geschilderte hier zum ersten Mal ihre psychologische 
Wahrheit erhalten hätte—wäre sie eine Grundlage, breit genug, 
die Welt Goethes tragen? Man könnte gegen diesen Zweifel ein- 
wenden, dass auch der Eichel nicht auzusehen ist, aus ihr wird ein- 
mal der Eichbaum. Aber ist denn wirklich der Eichbaum die 
Eichel? Sie war nur der Anlass, aus dem Sonne, Mond und Sterne 
und Erde etwas schufen. kann man sagen, dass nichts 
ungoethescher aussieht als diese Goethe-Skizze was übrigens 
kein Werturteil ist, nur eine Feststellung. 

Sie muss unterstrichen werden, weil nieht nur Freud Vertraut- 
heit mit Goethe und Goethesche Art verwechselte. Jahre 1930 
erhielt den Frankfurter Goethe-Preis. Der Dichter Alfons 
Paquet, Sekretär des Kuratoriums, schrieb Freud: der durch 
seine ‘‘Forschungsweise geförderte, gleichsam mephistophelische 
Zug zum schonungslosen Zerreissen aller Schleier’’ sei ‘‘der unzer- 
trennliche Begleiter der Faustischen Unersättlichkeit und Ehr- 
vor den Unbewussten schlummernden bildnerisch-schöp- 
ferischen (XIV, 546). Vielleicht aber kann diese festliche 
Begründung nicht aufrechterhalten werden. Die ‘‘im Unbewussten 
schlummernden’’ Kräfte des Freudschen ‘‘Es’’ sind gerade das 
Gegenteil der die erst der Sub- 
limierung entstehen. Paquet hätte sich allerdings auf Freud berufen 
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können. hat der Schrift Das Unbehagene der Kultur 
Mephistos ‘‘Denn alles, was entsteht,/Ist wert, dass Grunde 
gelit’’ mit dem Destruktionstrieb’’ identificiert (XIV, 480) aber 
vergessen, hinzuzufügen, dass Goethe Mephisto einen Teil jener 
Kraft sah, die stets das Böse will und stets das Gute schafft. Freud 
aber kam jenem Empedokleischen Dualismus, der schliesslich 
Aufbau und Destruktion, und die beiden 
letzten gleichwertigen Elemente des Lebens fand. 

Auch deutete ganz gewiss Goethe auf Freud um—am Ende 
seiner Rede über ‘‘Goethes Beziehungen zur die 
von seiner Tochter verlesen liess: Goethe sei nicht nur ‘‘ein grosser 
Bekenner’’ gewesen, auch ‘‘ein sorgsamer Verhüller’” (XIV, 550). 
Vielleicht war nur der feierliche Anlass, der auch den ehren 
sollte, dessen Namen die Ehrung stattfand, vielleicht war auch 
eine Illusion des illusionslosen Freud, dass nicht die Grenzen 
zog zwischen Goethe und sich. hätte sich zum Beispiel der Stelle 
entsinnen können, Goethes ‘‘Wer Wissenschaft und Kunst 
besitzt, hat auch Wer jene beiden nicht besitzt, der habe 
Religion’’ zitiert. War Freud der Ansicht, dass Wissenschaft und 
Kunst auf der einen Seite, Religion auf der andern ‘‘einander 
ihrem Lebenswert vertreten oder ersetzen können’’ (XIV 452) 
var Religionsfeindlich aus Wissenschafts-Enthusiasmus; liess die 
Kunst nur zu, weil sie der Wissenschaft keinen Schaden tut. Aber 
nie liess darauf ankommen, Goethe entgegenzutreten. lebte 
traditioneller Scheu vor ihm, einem grossen Dichter und 
Weisen’’ (XIV, 432 

fällt auch auf, wenn man Freuds unausgesprochenes, ihm 
wahrscheinlich verborgenes Verhältnis Goethe überdenkt, dass 
alle Erinnerungen Goethesche Maximen nicht eine einzige ent- 
halten, die ihn als goethesch erkennen lassen, während Hebbel 
und Fontane sehr se!ten zitiert—aber mit Worten, die verraten, 
dass sie Freudsche Kernworte sein könnten. Hebbels Judith, von der 
man hätte annehmen können, sie sei von Freud beeinflusst, wird 
Aufsatz ‘‘Das Tabu der Virginität’’ zergliedert (XII, 178-9). Heb- 
bels Warnung nimmer den Schlaf der Welt’’ zitierte 
—und beachtete (nach eigener Feststellung, 60) nicht; aber 
das Grauen, das Hebbels Satz unvergesslich Wort geworden ist, 

Freud, Briefe, 251: dass man sich für’s Intimste immer den 
Mund Vgl. ‘‘Das Beste, was wissen kannst/Darfst den 
Buben doch nicht sagen,’’ (Faust) 
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war eins der Grundelemente, das seine 
Verkündung der Vernunft bestimmte. Zwar rührte sehr den 
Schlaf der Welt, beeilte sich aber, den Kerkermeister Vernunft 

Auch Fontanes zentralster Satz, der dem Roman Effi Briest 
steht: ‘‘Es geht nicht ohne wurde von 
ihm zweimal (in zwei verschiedenen Jahrzehnten zitiert, XI, 387; 
XIV, 432); Freud war auch darin fontanesch, dass diese hilf- 
reichen Illusionen kleinen Dosen, nüchtern verabfolgt wissen 
wollte... zum Beispiel als Traum oder Kunst. Bei aller Distanz 
zwischen dem konservativen Märker und dem liberalen Wiener: 
ihm unter den deutschen Dichtern niemand mehr 
eeähnelt habe als der Autor des Stechlin. 

Schiller und Goethe sind unzertrennlich für alle, die der 
deutschen Tradition aufgewachsen sind; auch den Dichter Schiller 
hat Freud nieht erwählt, sondern von Geburt mitbekommen. Liest 
man die Berichte der Feier Sehillers hundertstem Geburtstag 
Jahre 1859, als Freud drei Jahre alt war, versteht man, dass auch 
Schiller ihm immerzu einfiel; dass wie selbstverständlich den 
amtlichen Titel ‘‘der grosse Dichter und Denker’’ (XII, 310) dem 
Namen anfügte; einer Variante sprach von ‘‘unserem grossen 
(II, 107). Wie Goethe wird auch ihm die Ehre 
einfach (X, 81; 208) genannt wer- 
den. Vielleicht darf die Dioskuren-Popularität der beiden deutschen 
Klassiker differenziert werden, dass Goethe der grössere Gott ist 
und Schller der populärere. Etwas davon kommt auch bei Freud 
durch. Goethe ist häufiger da; denn gibt keinen Schillerschen 
Faust. Aber nur bei Schiller fallen ihm ‘Fliegende 
Parodien ein (II, 422; IV, 30). 

Schiller ‘‘mit den Worten des Schillerschen 
Tauchers auszurufen’’ (XIV, 431) ist unvermeidlich. Allerdings 
zitiert ihn nicht bei den Gelegenheiten, bei denen Fahnen- 
Patrioten die Parolen gab; Freud war schliesslich ein 
unter dem Bürgermeister Lueger liberaler Österreicher. 
Auch Schiller dringt Leben und Traum (II, 459, 523; IV, 242) 
ein. Sehr der Mann. gab seinem Leben kein Sesenheim 
und keine Frau von und sind wohl vor allem die mehr oder 
minder erdichteten Liebesabentener gewesen, die Goethes Leben 


Freud, Briefe, 129, 
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verklirten und volkstiimlich machten. Von Goethe kam Freud 
passender Stelle sogar den Sinn, dass seinem Vater von Jahr- 
zehnt Jahrzehut ähnlicher wurde. Schillers Leben ist nie Allge- 
meingut geworden; Freud erwiihnt kaum. Auch Schillers Prosa 
wird nicht erwähnt; sie blieb das Reservat der Fachleute und der 
literarischen Feinschmecker. Nur die Dramatik (vor allem der 
enstein) ist vielen Stellen gegenwärtig; sie allein schuf diese 
Popularität. sind vor allem die Figuren und die Sentenzen der 
Dramen, die Illustrationen wenn Freud vom Hunger und 
der Liebe als bewegenden Kräften des menschlichen Universums 
spricht (XIV, 476), von der Identifikation mit dem Vorgesetzten 
(XIII, 150), vom Wortspiel mit Eigennamen (VI, 30), vom Ver- 
sprechen (IV, 107, 111; XI, 30), vom bewussten Selbstmord, der den 
direkten Weg scheut (IV, 201)...von vielen anderen Freud-The- 
men (IV, 288-9; XV, 153;-XIII, 82). Aber ist wohl kein Zufall, 
dass nicht Schiller, sondern Goethe zwei wesentliche Arbeiten wid- 
mete, von denen die eine seine Bewunderung für das Glückskind 
zeigt, während die andere bestimmt war, Goethe und Freud mitein- 
ander verbinden und verbünden. gibt keine einzige Stelle, die 
darauf hinweist, dass ihm soviel bedeutete. 


III 


Boerne und Heine kannte recht gut. besuchte ihre Gräber 
auf dem Pére Lachaise. Boerne ist der erste Schriftsteller gewesen, 
dem nahe gekommen war. Als Vierzehnjähriger hatte einen 
Band seiner Werke erhalten—das einzige Buch, das aus seiner 
Jugendzeit aufbewahrte. Börnes Essay ‘‘Die Kunst, drei Tagen 
ein Originalschriftsteller endet mit den folgenden Sät- 
zen: einige Bogen Papier und schreibt drei Tage hin- 
tereinander, ohne Falsch und Heuchelei, Alles nieder, was euch 
durch den Kopf geht. Schreibt, was ihr denkt von euch selbst, von 
euern Weibern, von dem Türkenkrieg, von Goethe, von Fonk’s 
Kriminalprozess, vom jüngsten Gerichte, von euern Vorgesetzten— 
und nach Verlauf der drei Tage werdet ihr vor Verwunderung, was 
ihr für neue, unerhörte Gedanken gehabt, ganz ausser euch kommen. 
Das ist die Kunst, drei Tagen ein Originalschriftsteller wer- 


Börue, Schriften (Milwaukee, 1858), 116-117. 
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den.’’ Als man Freud, den alten Verehrer, auf diese Stelle hinwies, 
welche die Bedeutung der Freien Assoziation vorwegnahm, gab 
den folgenden Kommentar: ‘‘Es scheint nicht ausgeschlos- 
sen, dass dieser Hinweis jenes Stiick Kryptomnesie aufgedeckt hat, 
das vielen Fällen hinter einer entscheidenden Originalität ver- 
mutet wird’’ (XII, 312). 

ist bemerkenswert, dass auch Freud, seinem Jahrhundert fol- 
gend, Heine nie mit feierlich-majestätischen Epitheta einführte 
wie die Beiden aus Weimar. Doch muss ihn viel mehr mit dem Dich- 
ter verbunden haben: der Hass gegen die deutsch-österreichische 
Reaktion die Unabhängigkeit von religiöser Doginatik das Lust- 
prinzip.’’ spricht nie davon. Kaum wird sich (wie mancher 
Zeitgenosse) sentimentalen Heine ergötzt haben. Woran denn? 
Der Poet erscheint Werk des Psychologen fast ausschliesslich als 
Material für die Analyse der Technik des Witzes.’’ Dabei fällt auf, 
dass Freud behaglich-begeistert untersucht: gerade eine nicht 
grossartige Witzelei wie (VI, 9-10) und einen recht 
geschmacklosen Vers wie ‘‘Bis mir endlich alle Knöpfe rissen/An 
der Hose der Geduld.’’ Abgesehen davon, dass Freud eine der 
bewegendsten Kräfte des XX. Jahrhunderts war, opferte auch 
reichlich der 

Wie ihm Heine wichtig wurde für das Thema Witz,’’ E.T.A. 
Hoffman für das Thema ‘‘Das Unheimliche.’’ Die Dichter sind im- 
mer nur Kronzeugen kaum gibt Begeisterung für einen Sänger 
seines Herzens. niemand hatte ein Verhältnis wie Kierkegaard 
Mozart oder Nietzsche Wagner. schrieb über literarische 
Werke nicht aus Ergriffenheit. Seine längste literaturwissenschaft- 
liche Studie widmete der Erzählung sprach von ihr 
als kleinen, sich nicht besonders wertvollen 
(XIV, 90). Uberraschend ist, wie selten den zeitgenössischen 
Dichter Arthur Schnitzler erwähnt, der Freuds leise Resignation 
vielen Figuren vortrefflich beschrieb. Der Doktor Schnitzler hatte 
Jahre 1888 Freud der Cocain-Affaire verteidigt.” Anerken- 
nend sprach Freud vom zwiefachen Kollegen, Anschluss die 
Lektüre des ‘‘Paracelsus’’: ein der allerdings auch Arzt 
(V, 203). Aber wie wenig kommt der poetische Psychologe, 


Wahn und die Träume Jensens Gradiva.’’ 
Ernest Jones, The Life and Work Sigmund Freud (New York, 1953). 


| 


DIE DEUTSCHE LITERATUR WERKE FREUDS 


der seiner Welt nah war, zum die Grunde 
ferne Tradition die Zitate lieferte. Aus dem Jahre 1922 stammt ein 
Brief, dem Freud Schnitzlers Determinismus und Skepsis, seine 
Zersetzung kultureller Sicherheiten als Gemeinsames 


Stefan Zweig, der ‘‘befreundete Dichter,’’ wird Freuds Ar- 
beit ‘‘Dostojewski und die Vatertötung’’ anerkennend erwähnt.? 
Zusammenhang mit einer Analyse von Dostojewskis Spiel- 
Leidenschaft wird Stefan Zweigs Vierundzwanzig Stunden 
aus dem Leben einer ‘‘diese glänzend erzählte, lückenlos 
motivierte Geschichte’’, ‘‘das kleine Meisterwerk’’ (XIV, 415-6; 
418) gennant. Die Erwähnungen Schnitzlers und Zweigs sagen 
nicht viel aus; frappantesten ist die Abwesenheit wesentlicher 
Aüsserungen über Thomas Hann. Jahre 1929 schrieb Thomas 


Schreiben stammt vom 14. Mai 1922, Est ist abgedruckt 
Freud, Briefe Schnitzler’’ (Die Neue Rundschau 1955, Erstes 
Heft). einem anderen Brief rechnet sich Freud ‘‘denen, die Ihre 
schönen und ernsten poetischen Schöpfungen ganz besonderem Masse verstehn 
und geniessen können.’’ Aber viel mehr als diese sehr allgemeine Anerkennung 
findet man nicht. ist nicht erschen, wieweit Schnitzlers Werk gekannt 
hat. Mit Vorsicht ist erwägen, dass Freud zeitgenössischen Dichtern wie 
Schnitzler und Thomas Mann aus zwei Gründen nicht näher gekommen ist; 
erstens, fürchtete schr den Einfluss verwandter Naturen (aus diesem Motiv 
hielt sich lange Zeit vor Nietzsches Werken zurück) zweitens, hielt die 
Intuition des Dichters dem mühsamen Weg des Wissenschaftlers für überlegen, 
was vielen Stellen und wieder diesem Briefwechsel sagte. Freud selbst 
gibt eine Art von Doppelgängerscheu’’ als Grund seiner Zurückhaltung gegen 
Schnitzler an. Das ist nicht überzeugend. seinen Anmerkungen zur Kor- 
respondenz zitiert Henry Schnitzler, der Sohn, eine Widmung Freuds Arthur 
Schnitzler, die lautet: ‘‘mit geziemender Schüchternheit.’’ Sollte sie mehr sein 
als eine generöse Geste? Sollte sie einen Inferioritäts-Komplex den Dichtern 
gegenüber verraten? 

Von meinem Urteil ‘‘die Grunde ferne Tradition’’ muss Lessing aus- 
genommen werden. 17. Dezember 1934 hat zwischen Freud und dem 
amerikanischen Studenten Joseph Wortis Wien folgender Dialog stattgefun- 
den. Wortis: You write admirably well and often wonder what the origins 
your style were. sometimes seem detect Goethe’s manner.’’ Freud: 
conscious and deliberate model was Lessing.’’ (Joseph Wortis, M.D., Fragments 
Analysis with Freud. New York, 1954). 


Zweig schrieb einen Dostojewski—Essay seinem Buch Drei 
Meister. 


der Sammlung Verwirrung der 
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Mann seinen ersten bedeutenden Aufsatz über Jahre 
1935 dankte Freud seiner zur Selbstdarstellung’’ 
dafür, dass ‘‘einer der berufensten Wortführer des deutschen 
Volkes’’ ihm ‘‘eine Stellung der modernen Geistesgeschichte 
zuwies’’ (XVI, 33). selben Jahr schrieb auch dem Dichter 
einem Gratulationsbrief seinem Sechzigsten Geburtstag: sei 
einer seiner Leser und Bewunderer’’ (XIV, 249). Der 
fast achtzigjährige Freud machte das Wort durch An- 
führungsstriche kenntlich—war als Thomas Mann Leser vielleicht 
sehr jung? Werk wird der Dichter nie erwähnt. Der 
derer’’ sagt dem sehr kurzen Brief nicht, was bewundert. Man 
darf wohl abgekürzt sagen, dass Freud mit der zeitgenössischen 
Kunst nicht sehr vertraut war. 

Vielleicht aber hat man ein Recht, diesem 
zwei Dichter auszuzeichnen: dass sie seinem Herzen näher waren 
als die viel-zitierten Klassiker und die wenig-zitierten Schnitzler 
und Zweig und Mann Nestroy und Conrad Ferdinand Meyer. 
scheint für Nestroy eine Art von Österreich-Anhänglichkeit, 
gemütvollen und gemütlichen Attachements gefühlt haben. Der 
scharfsinnige Satiriker des alten Österreich’’ (VI, 72; XIV, 220) 
repräsentierte Figuren und Sätzen, die Freud ganz anderer 
Weise—ebenso vertraut waren wie die Faust—Sentenzen, das Öster- 
reichische des Anti-Wieners und (aus der Entfernung) Pro-Ber- 
liners. Das ‘‘Nur immer halb so’’ des Österreichers Nestroy war der 
vollendete Ausdruck für ein entscheidendes Element Freuds Bild 
vom Menschen. Wie unser Nestroy sagt nicht anders 


Thomas Mann, Stellung Freuds der modernen 
Zuerst veröffentlicht Die psychoanalytische Bewegung, 1929. Nachdruck: 
Thomas Mann, Altes und Neues (Frankfurt, 1953). seiner Freud-Biographie 
erwähnt Ernest Jones diesen Aufsatz, stellt ihn aber falsch dar. heisst bei 
Jones: ‘‘He deplored the hard work Freud had had his investigations, labor 
which knowledge literature would have spared him’’ (p. 346). Die ent- 
sprechende Stelle heisst bei Thomas Mann: Freud musste seine Theorie schaf- 
fen, ‘‘ohne der Trost- und Stärkungsmittel kundig sein, die die grosse 
Literatur fiir ihn bereitgehalten hätte, ohne die Begünstigung durch persönliche 
Beziehungen ihr’’ (p. 189). Noch stärker ist Thomas Manns erster Freud- 
Aufsatz missverstanden von Lionel Trilling, ‘‘Freud and Literature’’ (In: 
The liberal Imagination, Doubleday Anchor Book. New York, 1953). Trilling 
schreibt: ‘‘He gives Freud who committed the ‘night side’ Thomas 
Mann tat genau das Gegenteil: zeigte den Aufklärer Entdecker des 
Freud, Briefe, 361. 
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als: wie unser Goethe und ist ein herzlich verschiedenes 

Der andere Dichter, dem ein ungewöhnlich vertrautes Ver- 
hältnis gehabt hat, was Conrad Ferdinand Meyer. Freud pries, 
analysierte, kritisierte Huttens Letzte Tage (VII, 347), das Gedicht 
die Novellen Gustav Adolfs und die 
Hochzeit des Mönchs. Über den Todestag des Dichters, den 28. XI. 
1898, schrieb Fliess: ‘‘Die Erlösung unseres lieben 
Meyer habe ich durch die Anschaffung der noch fehlenden Bände 
Hutten-Pescara-Der Heilige gefeiert. Ich glaube, jetzt tue ich 
Dir Begeisterung für ihn gleich. Vom Pescara konnte ich mich 
kaum losreissen. Ich möchte gerne etwas von seiner Lebensgeschichte 
und damit von der Reihenfolge der Werke wissen, was ich zur 
Deutung nicht entbehren Als dann eine 
geschichte’’ las, war unzufrieden, weil der Biograph ‘‘das In- 
terne’’ nicht wisse oder ‘‘aus Diskretion’’ nicht 

Weshalb zog ihn Conrad Ferdinand Meyer an? Die Melan- 
cholie des Dichters wird ihm nicht fremd gewesen sein. Die Heraus- 
arbeitung von ‘‘Ideal-Typen’’ wie Der König, Der Heilige, Der 
Mönch, Darstellung historischer Figuren als Repräsentanten von 
Ideen, kamen Freuds Einstellung zur Kunst sehr entgegen; 
bekannte einmal, dass ‘‘eine rationalistische oder vielleicht analy- 
tische Anlage’’ (X, 172) seinen Kunst-Genuss bestimme. Und das 
Boecklinsche des Conrad Ferdinand Meyer-Stils, das Brokat’’ (wie 
Keller nannte), die pompöse und zugleich aristokratisch-leise 
Rarität, das Metaphorisch-Gedämpfte, das Romantisch-Erhabene, 
das Unpathetisch-Leidenschaftliche entsprach sehr Freuds Natur. 

Die grossen Tendenzen des Freud-Werks haben ihre Parallelen 
sehr anderen zeitgenössischen Kunst-Richtungen. Eher den 
revolutionärsten Kunst-Schöpfungen der Zeit: Dadaismus, Fu- 
turismus, Wieweit hier echte Gleichzeitigkeit 
vorliegt, wie weit direkte oder indirekte Beeinflussung durch Freud, 


Freud, Briefe, 263. 

Freud, Briefe, 272. ‘‘Ratlos vor der Willkürlichkeit der Annahme, 
auf der die Verknotung beruht.’’ 

Freud, Briefe, 288. 

Freud, Briefe, 330 Die Biographie war von Frey. 

Franz Alexander, ‘‘The Psychoanalyst looks Contemporary Art,’’ 
Psychoanalysis (New York, 1953). 
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ist bisher kaum Detail untersucht worden; und wäre (zum Bei- 
spiel) nicht unschwer erforschen für das Werk Thomas 

Dass sich immer gewehrt haben, von der Analyse er- 
fasst werden, ist nicht verwunderlich—und ausserdem eine alte 
Geschichte. Die uralte Frage: wer ist der Wahre—der Philosoph 
oder der leitete einen Jahrtausend-Streit ein mit Platons 
Verkleinerung der Poeten und hatte eine späte Nachfolge dem 
Angriff des Hegelianers Hebbel auf Hegel, den Kunst-Philosophen. 
unserer Zeit nahm der Philosoph Erich Unger seinem Buch 
Gegen die Dichtung den Kampf auf; gibt nicht Erkenntnis 
und sondern nur Dichtung oder Erkenntnis—Entartung 
oder Aus Freuds Leben weiss man zum mindesten 
von zwei Fällen, denen Dichter energisch abgelehnt haben, Paten 
stehn für Psychoanalytisches. Die wurde nach 
Spittelers benannt auf Vorschlag des Freud-Schülers 
Hanns Sachs. Freud zitiert Traum-Buch den Dichter beifällig: 
Grosser unter den lebenden Dichtern’’; muss aber einer 
Anmerkung hinzufügen, dass ‘‘von Psychoanalyse und Traum- 
deutung nichts wissen will’’ (II, 166 258). 

Ebenso wenig Anklang fand Freud bei Wilhelm Jensen (1837- 
1911), einem sehr fruchtbaren deutschen Novellisten, der einmal 
mit Raabe verglichen wurde und heute vergessen ist. Freud schenkte 
seiner Novelle Gradiva eine sehr ausführliche Untersuchung, die 
Jensens Namen auf die Nachwelt brachte.?° Als sich Freud ihm 
nähern wollte, lehnte energisch ab—wie nach ihm Hunderte seine 
Psychologie als kunstfremd ablehnten. mit Recht, kann erst 
eine zusammenhängende Darstellung von Freuds Ästhetik zeigen. 
hat sie nie geschrieben. Sie kann aber aus seinem Werk kon- 
struiert werden. 


University Southern California, Los Angeles 


Thomas Mann hielt 1936 Wien den Festvortrag Freuds 
80. Geburtstag. dieser Rede, die unter dem Titel und die Zukunft’’ 
erschien (Wien: Berman-Fischer, 1936), gibt viel über das Verhältnis Thom- 
Manns Freud. 

Felix Meiner Verlag, Leipzig 1925. 

gibt ein Buch, das nur Jensens Novelle und Freuds Interpretation 
enthält: Sigmund Freud, Delusion and Dream, Interpretation the Light 
Psychoanalysis ‘‘Gradiva,’’ novel Wilhelm Jensen, which here 
translated (London, 1917). 
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REFLECTIONS THE FINAL REPORT THE 
COMMITTEE TEXTBOOKS 


GERHARD 


The final report the Committee Textbooks—THE GERMAN 
November, 1955—apparently reflects the controversial 
and contradictory situation which language teachers find them- 
selves today. Among the suggested elementary grammars those 
stressing numerous exercises and English-to-German trans- 
lation run poor third and fourth. Memorization and work from 
memory are obviously shunned. But the section Review Gram- 
mars’’ this aspect teaching reestablishes its weight partially 
creeping into first line prominence, for how can grammar stress 
advanced nature’’ unless some rules about syntax, word order, 
declensions, and the like are learned and memorized 
The discrepancy furthermore emphasized the fact that the 
third and fourth fill-in exercises and English-to-Ger- 
man translations the section Elementary Grammars are strong 
second choice the section Review Grammars. seems that 
attempt made hide from the first year students that learning 
foreign language chore and hard mental labor the initial 
stages, while the second year gradual revelation the truth 
engineered along with the wistful hope that this gradual revelation 
may remain unnoticed. 


similar contradiction seems revealed the summary 
the two following sections the Final Report: Content Ele- 
mentary Graded Readers, and Content Intermediate Readers. 
The section states: ‘‘Large majorities went record warning 
against (a) subject matter too difficult arouse interest.’’ the 
other hand ‘‘material descriptive German life today’’ most 
preferred for elementary readers. Truly descriptive material 
German life today with all its intensified complexities and rami- 
fications post-war life can hardly rendered language 
understandable first-year student and simultaneously fascinat- 
ing American youth college age. either ‘‘too difficult 
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German life today. Yet the section Content Intermediate Readers 
seems contain another contradiction. After sounding the warning 
about ‘‘subject matter too difficult arouse contempor- 
ary fiction and drama are listed most preferred. This seemingly 
implies that students after having skillfully evaded head-on 
with the intrieacies grammar and syntax during their first year 
shall exposed such masters exalted prose Thomas Mann, 
Carossa, Wiechert, Kafka, Bergengruen, Hesse and Jüng- 
er, and dramatists like Wedekind, Hofmannsthal, Schnitzler, 
Hauptmann, Kaiser, perhaps Brecht, and How these 
writers the basis the soft-pedaled teaching approach the 
first year can made let alone challenging and 
fascinating, the second year student without being ‘‘subject 
matter too difficult arouse interest’’ hard 

The seeming inconsistencies the textbook sequence the Final 
Report apparently imply that the foreign language programs be- 
latedly are getting under way with the controversial ideology 
easy and spoon-fed teaching which other fields has run its course 
and about expire, judge the increasing flood educa- 
cational criticism against this sort teaching. Shouldn’t the lang- 
uages rather seek contact with exponents a!l fields 
higher learning and with their respective organizations who are 
doubtful and critical the quality the educational products 
turned out the schools present and point out them the 
invaluable services the study foreign languages means 
sharpening the mind and learning how think logically, rather 
than harp continuously the hazy notion the international obli- 
gations the U.S. and the necessity understanding foreign 
peoples and their 


The recent efforts towards introduction FL’s 
schools and towards utilization television means creating 
interest the FL’s are doubt desirable. However, might not 
advisable give first and foremost attention efforts towards 
gaining ground for the foreign languages right our colleges and 
universities? should persistently remind deans schools, de- 
partment heads, and chairmen that are facing today’s blight 
intellectually capable future lawyers, philologists, business lead- 
ers, physicians, and scientists because, among other things, have 


REFLECTIONS TEXTBOOKS 
restricted, not the study foreign languages the 
undergraduate curriculum where they play vital role dis- 
ciplining young minds and developing sharp analytical and logical 
thinking, thus preparing students for the exacting requirements 
specialized graduate studies. view the present tendency 
towards reassessment and educational policies 
all departments higher learning have good chance finding 
willing ears. would thus regain ground quickly and where 
counts most, having wait for the uncertain long-term 
results detoured efforts elementary schools and the field 
television. 


Murray State College, Kentucky 


MINUTES THE TWENTY-THIRD 
ANNUAL MEETING, A.A.T.G. 


Karl-Heinz Planitz, Secretary 


The American Association Teachers German held its annual meeting 
the Palmer House, Chicago, Illinois, December and 30, 1955, con- 
junction with the sessions the Modern Language Association America. 

preparation, the General Meeting the Association, the 
Council met Room 7:45 p.m., December 28. The following members 
the Council were present: Mr. Werner Neuse, President the Association and 
chairman the Council, Miss Elfriede Ackermann, Miss Florence Eck- 
feldt, Mr. Goedsche, Mr. Robert Ittner, Mr. Herbert Peisel, 
Mr. Karl-Heinz Planitz, Mr. Helmut Rehder, Mr. Walter Reichart, and Mr. 
Frederick Strothmann. Mr. Alfred Senn, President-Elect the Association, 
was also attendance, upon invitation from the Steering Committee. 

the suggestion the President, the Council voted that congratu- 
latory telegram sent Professor Hohlfeld the oceasion his ninetieth 
birthday. Mr. Goedsche was requested send this telegram. 

The Secretary presented the preliminary report the election officers. 
The President appointed Messrs. Ittner and Rehder the Ballot Committee, 
verify the tabulations and present the official report the elections 
the time the Business Meeting. 

The President appointed Messrs. Strothmann and Reichart the Com- 
mittee Resolutions. 

Miss Ackermann, Chairman the Committee Local Arrangements, 
reported briefly the completed plans for the dinner meeting and the ar- 
rangements for the business and general meetings. 

Mr. Peisel reported the death Professor Luise Haessler, honorary 
member the Association, and was charged with the preparation obituary 
notice for THE GERMAN QUARTERLY. 

The Treasurer presented the annual financial report the A.A.T.G. 
After some statements Mr. Peisel the business affairs the Association, 
the report was accepted with unanimous approval. 

view her untiring efforts behalf the study German and 
the American Association Teachers German, the Executive Council 
voted unanimously and enthusiastically that Dr. Elfriede Ackermann made 
Honorary Member the Association. 

The offices the Treasurer and the Secretary having had tremen- 
dous increase the volume work during the past few years, the President 
moved that funds made available for secretarial help for both officers. After 
considerable discussion, the Executive Council voted that total one thou- 
sand dollars made available for such help. 

The Council approved two minor changes the official program the 
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Meeting: (a) that the report the Election Committee precede the 
Presidential Rechenschaftsbericht and (b) that Professor Reichard (Oberlin 
College) granted ten minutes present report the role German 
the program the ‘‘Committee Advanced Standing for College Admis- 
” 

10. The Secretary read the minutes the meeting the Steering Com- 
mittee, which took place December 10. 

11. Mr. Goedsche suggested that the Educational Testing Service in- 
formed the results the referendum Tests.’’ 

12. The President reported the work done Professor Ellert (Hope 
College) effort develop FLES teacher-training scholarship program 
Germany. For such program, Mr. Ellert hopes for working arrangement 
between the German Auswärtige Amt, the U.S. Department State, and the 
A.A.T.G. Considerable progress has been made, but number obstacles still 
has overcome, such the final approval the Department State 
(with assurance support), the selection candidates, and certain 
aspects the curriculum itself (participation American-trained personnel, 
ete.). Mr. Ellert has joined the FLES Teacher Training. 
There was lengthy discussion this project, which should enable some active 
prospective FLES teachers per year obtain training language, pedagogy, 


sion 


and knowledge the civilization, Germany. 

13. Several problems submitted Mr. Atkins, Editor 
QUARTERLY, were discussed the Executive Council: 

(a) The Council supported Mr. Atkins’ policies regarding book reviews. 

(b) The Council concurred with the Steering Committee the view that 
the composition the Editorial Board GERMAN QUARTERLY the sole 
domain the Managing Editor. 

(e) The Council felt that, essence, the selection articles lies the 
hands the Managing Editor. 

14. The President submitted the Council letter from Dr. Haide Rus- 
sell the Germany Embassy Washington, together with number sam- 
ple copies German Schulzeitschriften. The firm publishing these journals 
asked for our opinion whether such journal for American students Ger- 
man (a) would desirable, and (b) would find market. the course 
extensive discussion, was decided that our reply this inquiry should 
extremely careful, that the circulation the Jugendpost will not jeopar- 
dized any way; the other hand, the level some the sample journals 
differed greatly from that the Jugendpost, was felt that the suggestion 
should not turned down completely. 

15. The President briefly surveyed the activities the FLES Committee, 
and its present status. pointed out some the difficulties and problems 
that were encountered this time, and also read Miss Schlimbach’s report 
her Subcommittee. 

16. The Council took negative attitude toward suggestion that the 
A.A.T.G. put out ‘‘made-to-order’’ tape recordings conversations, text-book 
materials, ete. was felt that should not ramify our efforts into too many 

17. The President called attention significant new M.L.A. report [see 
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and Notes’’ section this number QUARTERLY], en- 
titled ‘‘A Summary Report,’’ and the M.L.A. report degree require- 
ments, 

18. Mr. Neuse briefly two jobs, yet undone, which will have 
leave his successor: (a) the appointment Verbindungsmann who 
would contact the German element the U.S. ‘‘push the interest the 
study German among German-Americans,’’ and (b) the question the 
Dezernat for high school and FLES was suggested that these two 
jobs might rolled into one the right individual and sufficient funds— 
estimated $10,000—could made available. Possible sources for such funds 
were discussed. Ultimately the Executive Council expressed the consensus that 
the incoming president should take immediate steps for finding ways and means 
for instituting public relations whose objectives are stir interest 
for German studies among the public-at-large.’’ 

19. Mr. Peisel raised the question whether the term 
solely the professorial level, whether was also applicable for teachers 
the high school level. The Council felt that the term should applied 

The meeting was adjourned 11:45 p.m. 


applied 


festive interruption the strenuous activities the meetings was the 
Reception given the Cultural Attaché the German Embassy Washing- 
ton, Botschaftsrat Dr. Bruno Werner, and the German General Chi- 
cago, Mr. Heinrich Knappstein, for members the Executive Council and 
Chapter Representatives the A.A.T.G. the afternoon December 
the Lincoln Room the Bismarck Hotel. their very cordial addresses, both 
diplomats assured their eagerness support us, the teachers German, 
with all the means their disposal, and also introduced Mr. Klaus Born, 
the German Tourist Information Office Chicago, who pointed out that the 
German tourist information offices are most willing supply with various 
realia for the teaching was particularly solemn moment when, 
four o’clock, Mr. Knappstein announced that the very time Professor 
Alexander Hohlfeld, dean American Germanists and Honorary Member 
our Association, was being honored with one the highest decorations the 
German Federal Neuse, acting our spokesman, ex- 
pressed the gratitude the American Association Teachers German 
our hosts. 


the Annual Dinner, which was held Room the Palmer House, 
Miss Ackermann, Chairman the Local Committee, presented the guests 
honor: The newly appointed Austrian Consul General for Chicago, Dr. Karl 
Wolf, Botschaftsrat Dr. Bruno Werner the German Embassy Washington, 
Consul General Heinrich Knappstein, Chicago, and Mr. Leonard Enders, 
City Editor the Chicago Abendpost. After short addresses the diplomatic 
officials, President Neuse presented the speaker the evening, Professor Wolf- 
gang Kayser the University Göttingen (Visiting Lecturer Harvard 
University), whose stimulating lecture, Der Erzähler Roman,’’ was eagerly 
followed his large audience. 
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The Business and Gencral the Association took place Room 
9:30 a.m. Friday, December 30, under the presidency Mr. Neuse. 
The minutes the meeting the Executive Council were approved read. 
Mr. Peisel presented the annual Report [published this number 
which contained both the state the finances 
the Association and detailed data A.A.T.G. membership and subscrip- 
tions the The report was accepted with unanimous ap- 
proval. 
The Committee presented its report the officers, an- 
nouncing the following results: 
President: Alfred Senn, University Pennsylv: Philadelphia, Pa. 
First Vice-President: George Scherer, University Colorado, Boulder, 
Colo. 
Second Vice-President: Helmut Boeninger, Stanford University, Stanford, 
Calif. 
Third Vice-President: Helen Ott, Albany High School, Albany, N.Y. 
Members the Council: Frank Braun, University Michigan, 
Ann Arbor, Mich., and Harold Lenz, Queens College, Flushing, L.L, N.Y. 
required the Constitution, the final question the Referendum 


extend the term the presidency two yeurs was placed before the plenum 


the change the Constitution was accepted unanimously, and now part 


the constitution. 

his President Neuse reviewed the activities the 
A.A.T.G, during the years his incumbency. The report, which was received 
with whole-hearted applause, appears this number 
TERLY. 

The Committee Resolutions submitted the following: ‘‘The Committee 
Resolutions wishes express the appreciation and the Ameri- 
can Association Teachers German Dr. Elfriede Ackermann, Chair- 
man, and Florence Eckfeldt, Elsa Krenz, Helmut Meyerbach, George Metcalf, 
Gertrude Schlueter, Ruth Wegat, Grace O’Neill, Otto Wirth, and Clara Lawin 
the Local Committee for their efforts expended making excellent arrange- 
ments for the 1955 meeting our association. 

also wish thank the Paliner House for their share providing 
satisfactory facilities this 

These resolutions were approved unanimously. 

Mr. Joseph Reichard, Oberlin College, presented concise report 
College Board and Advanced Placement German,’’ which pointed 
out that ‘‘the College Entrance Examination Board now offering Ad- 
vanced Placement Program German designed encourage gifted students 
complete the secondary schools work which may bring them advanced 
placement and/or credit upon college entrance. Tests are provided two levels. 
Here challenge both able student and enterprising teacher.’’ 

the conclusion the Business Session, Mr. Alfred Seun, newly elected 
President the Association, expressed moving words the gratitude the 
Association Mr. Neuse, and his firm resolution carry this work with 


utmost zeal. 


— 
the Association. Upon motion Mr. Willibrand, Univ. Oklahoma, 
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considerable amount discussion was the result motion Mr. 
Ebelke, ‘‘that dues the A.A.T.G. raised keeping with the needs 
our time.’’ Although there was considerable feeling expressed favor this 
motion, particularly view the fact that the other AAT’s have raised 
intend raise their dues, the motion was ultimately tabled, was felt that, 
least for the present, the increase membership might compensate for in- 
operating expenses. 

Detailed reports were presented the chairmen the national commit- 
tees. Mr. Siegfried Muller, Chairman the TV-Committee, presented report 
the previous activities his group, and pointed out steps which 
are necessities for future development the program, among them: establish- 
ment ‘‘TV Clearing House’’ the A.A.T.G., more propaganda for Ger- 
man language programs, and the working out additional outlines for 
courses the need arises. urged that all chapters devote entire meeting 
discussion the possibilities the medium. 

her report, Miss Wittman, Chairman the FLES Committee, briefly 
outlined the history her committee, and then, head the Syllabus Sub- 
committee, presented progress report the work the ‘‘Teacher’s Guide 
for German Grade Three’’ joint A.A.T.G.-M.L.A. project), which, 
hoped, will completed early summer, 1956.—In absence Miss Schlim- 
bach (Chairman the FLES Promotion Miss Wittman also 
read Miss Schlimbach’s report, which outlined the procedures used develop- 
ing iuterest German FLES through local Meyerbach, 
heading the FLES-Tecaher Training Subcommittee, presented tentative out- 
line courses which represent the minimum standards expected for 
FLES teacher German, Considerable emphasis was, course, placed upon 
the speaking ability the teacher. 

Chairman the Committee Coordination between high school and 
college, Miss Ackermann presented group twelve well-formulated proposals 
which should close the wide gap between classes high school and college. 
Among the principal points were the following: Improvement language teach- 
ing high school means well-planned curriculum for least two- 
year course; invitation college teachers collaborate the high school 
curriculum; adoption the same curriculum the college level for one year’s 
work; publication the outline this course the GERMAN QUARTERLY, 
that may followed all local chapters. 

interesting and entertaining paper Mr. George Buck, University 
Washington, which showed some the problems and challenges encoun- 
tered organizing and language program, brought, with its 
subsequent lively discussion, the meeting close. 

was adjourned 12:30 p.m. 


| 


WORD FROM THE TREASURER 


all Members the A.A.T.G.: 

account the extensive activities the various committees the 
Association well the over-all increase membership the A.A.T.G. 
and subscriptions our journal will given you the President his 
Rechenschaftsbericht. seems fitting, however, that report the finances 
the Association, given below, substantiated some extent facts 
which not readily become apparent glancing over column bare figures. 


JOURNAL. While, according the official mailing lists 1955, 6,721 
copies were needed for paid subscriptions, actually 8,800 copies were printed, 
the remainder having been used advertise the journal for the purpose 
raising the circulation. 


INCREASING THE MEMBERSHIP. Endeavors raise the membership the 
A.A.T.G. and increase subscriptions its journal have been made through- 
out the year. total 2,821 letters invitation join the Association have 
been mailed prospective members the schools the country all levels, 
supported large extent complimentary copies the journal. gen- 
eral, one may say that 10% respond favorably. There strong potential 
teachers German known and record. Each one you could assist 
the office greatly passing good word for the Association and the journal 
your immediate vicinity. 


INSTITUTIONAL DISTRIBUTION. this time statistics have been 
available institutional representation the Association and the sub- 
scription list THE GERMAN QUARTERLY. are now able give you this 
information. 


the 321 libraries our records, 
subscriptions come from libraries secondary schools, 
from public and private libraries, 
and far the greatest number, 
257 come from college and university libraries. 
the 1,519 individual subscribers, 
417 are institutions the secondary level (private and public), 
1,015 are institutions higher learning, colleges, universities 
and seminaries), 
are members state and county boards education, 
testing services, government positions, representatives 
publishing houses, 
while the remainder has yet indicated affiliation. 
This information should helpful determining future policies the As- 
sociation. 


gratifying note that not one the twenty-one chapters 
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reported loss membership, the records fourteen showing The 
re-organization the Ohio Chapter has been completed. new chapter 
the making and encouraging news has also reached from 
the South, where this time chapter because insufficient membership 
impossible. Chapter officers will soon provided with correspunding 
regional excerpts the official mailing list the journal. compuring sub- 
with the records the individual chapter, the secretaries will have 
the opportunity invite colleagues, who are now members-at-lurge, affiliate 
themselves with the chapter and take part its 
are era expansion—let make the most it! 
Faithfully yours, 


Syracuse University, 
10, N.Y. 


CORRECTION 


Miss Wilkinson’s essay ‘‘Schiller’s Concept Schein the 
Light Recent November, 1955 (Vol. XXVIII, No. 4), the top 
line 221 should follow the fourth line from the bottom the text 
220. 233 ‘erloeene Wahrheit’ should ‘erlogene Wahrheit.’ 


TREASURER’S ANNUAL REPORT, A.A.T.G. 
Year ending December 20, 1955 
Balance December 15, 1954: 
First National Bank Minoa, Minoa, 7,935.83 
Statement 


GERMAN QUARTERLY subscriptions 167.43 
Members-at-Large dues 


Advertising Tur GER 

Back numbers GERMAN QUARTERLY .......... 134.17 

Miscellaneous (M.L.A. refund: $156.85) ............ 7,520.71 


Statement Disbursements: 


Stationery, postage, telephone 512.47 
498.50 
President, Managing Editor, Secretary 415.03 
Membership campaigns 401.22 
Newsletter and Service Bureau 308.01 
Committees: Steering, Television, FLES ............ 455.01 


7,941.82 
Actual Balance December 20, 1955: 


First National Bank Minoa, Minoa, 7,221.82 7,941.82 


Respectfully submitted by: 
HERBERT PEISEL, Treasurer 
HAVE examined the Treasurer’s accounts and certify that his report 
shows the true and correct conditions the finances the American Associa- 
tion Teachers German for the year ending December 20, 1955. 
RAYMOND WILEY, 
Moyne College, Syracuse N.Y. 
December 26, 1955. 


107 


NEWS AND NOTES 


M.L.A. CONFERENCE THE PREPARATION SECONDARY 
SCHOOL TEACHERS MODERN FOREIGN LANGUAGES 


10-11 1955 
SUMMARY REPORT 


The twenty conferees named the end this report agreed unanimously 
the following principles. 

RECOMMEND that the language course, even the college 
level, concentrate the beginning upon the learner’s hearing and speaking 
the foreign tongue. This the best beginning, not only for the prospective 
language teacher, but for all students whatever their objective. Optimum re- 
sults can achieved giving much individual controlled group practice 
possible, and setting the upper limit class size twenty. Throughout 
later stages, lectures and class discussions literature and civilization, 
students should provided with considerable opportunities for maintaining 
the hearing and speaking skills thus early 

These recommendations are made with awareness important differences 
among languages, among teaching institutions, and among both learners and 
teachers. recognize also that progress requires continuing experimentation 
and therefore attendant variety practices. 

Learning read foreign language, the third phase the hearing-speak- 
ing-reading-writing progression the active and passive language 
skills, necessary step the total teaching this skill, the goal 
should reading with understanding and without conscious translation. 
Translation should used only rarely device teaching reading, but may 
come later stage meaningful literary linguistic exercise with high 
standards insisted on. Repeated systematic grammar review wasteful 
reading class, but explanation recurring, complex syntactical patterns 
essential. 

the development supplement the hearing-speaking approach 
and insure maintenance hearing-speaking levels achieved, believe that 
publishers should recognize the new trends modern language study and en- 
courage textbook authors who their manuscripts 

develop response through repetition speech patterns be- 

fore the introduction other types exercises; 

present grammar inductively; 

make extensive use dialogue and graded materials for class dis- 

cussion 

introduce techniques for the use audio-visual aids; and 

provide material for dictation. 

Publishers should also encourage the development teachers’ manuals 
guide the presentation material orally. Agencies charged with the 
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selection approval textbooks the various States should informed 
these trends and encouraged favor texts which exemplify them. 

Writing the fourth stage the early acquirement language skills; 
the student should write only what first saying correctly. Topics 
should assigned and carefully defined such way that the student may 
utilize the maximum the and speech patterns has acquired. 
upper level accomplishment, writing may include original composition, 
stylistics, analysis literary texts, and translation passages literary 
English. 

believe that some understanding the nature language, and 
the essential differences between the grammar English and the foreign 
language, illuminating and valuable part the basic undergraduate 
courses. Knowledge the organization the foreign language must 
provided for. While considerable value lies the complete and systematic 
presentation language history, this best done the graduate level and 
for those who have had some experience teaching. 


Since language element human activity which the expression 
not only individual but also culture (i.e., the total behavior 
group), awareness language behavior valuable for teachers. sup- 
plementary the basic training hearing, speaking, reading, and writing, 
but may illustrated appropriate points for the enrichment may offer. 

All the prospective teacher can travel places where the 
language spoken extremely valuable. urge that facilities for such 
travel for present and prospective language teachers increased. 

The teacher foreign language must able show that, while ac- 
quirement language skill itself cultural experience, can and does 
use the language key ideas other fields. can gain cultural 
courses history, art, geography, sociology, and philosophy valuable his 


preparation. especially important that courses for future teachers include 
those the social and political history the peoples whose language 
taught. all his teaching, however, the language instructor should keep the 
focus the language and the literature, while throwing light other cultural 

Effective practice teaching foreign languages requires adequate super- 
vision from persons the language field well persons professional 
education, 

Convinced that adequate preparation foreign language teachers eannot 
measured terms eredit hours, look forward establishing nation- 
wide program determine achievement and proficiency terms 
the Qualifications Statement recently approved and published eighteen 
national and regional modern language associations. recommend that when 
the testing program has been established, teachers can certified and engaged 
the basis the satisfactory profiles achievement which this testing re- 
veals. Meanwhile recommend that language teachers not engaged unless 
they seem the judgment the agency have achieved least 
the minimal qualifications set forth our profession’s Statement Qualifica- 
tions. guide administrators, suggest that these minimal qualifications 
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are not ordinarily the average student fewer than semester 
hours study college beyond the elementary course equivalent. 

Pledging systematic improvement our own program preparation 
foreign language teachers, ask thoughtful consideration the foregoing 
paragraph all State boards education and other certifying agencies. 

second, fuller report, treating other matters the conference 

and summarizing fifty separate work papers, will published later.] 
The conferees (those whose names are italicized represent German): Theodore 
Andersson, Emma George Borglum, John Crow, Stephen 
Freeman, Margaret Gilman, Daniel Girard, Gocdsche, Julian Harris, 
Henry Hatficld, Ruth Mulhauser, Howard Lee Nostrand, William Parker, 
Henri Peyre, Milton Shane, William Shoemaker, Charles Staubach, 
Strothmann, Norman Torrey, John van Horne. 


MOUNTAIN-PLAINS, A.A.T.G. 


Twenty-eight members and guests from Colorado, Kansas, South Dakota 
and Nebraska attended the third annual meeting the University Nebraska, 
October 28-29. Professor Pfeiler presided. After registration, the 
group attended exhibition the sculpture and drawings Ernst Barlach 
with Professor Manfred Keiler the University art department guide. That 
evening, members heard lecture the Dramatist’’ Dr. Naomi 
Jackson University, Hamilton, Ontario. 

the second session Miss Margaret Dolezal spoke Teaching German 
Children.’’ She stressed the importance holding the youngsters’ attention 
means games and songs and displayed several teaching devices which she 
has used with success. short discussion problems that confront the teacher 
the elementary level followed. Professor Alexander Hartman reported 
the current status the FLP. particular, called attention FLES and 
described the work now being done the national committee promote this 
program. 

German?’’, the theme the meeting, was the subject panel 
Participants were Miss Valeria Bonnell, Lincoln High School; 
Professor Gerhard Loose, University Colorado; Miss Maria Rosenblatt, Mid- 
land College; Professor Guenter Schmalz, University Omaha; and Professor 
Theodore Schreiber, Colorado School Mines. Dr. Pfeiler served moderator. 
Each panelist, representing the point view his own school, cited reasons 
why German should have important place the the high 
school, the private college, the municipal and the state university. Cast the 
röle advocatus diaboli, Dr. Loose attempted refute the arguments his 
colleagues, and time prevented more extensive exchange pros and cons. 

Following the noon luncheon, business meeting was held. After the 
minutes the preceding meeting and the treasurer’s report had been read and 
approved, Professor Paul Schach the University Nebraska presented for 
the nominating committee the following slate officers for 1955-56: Presi- 
dent, Dr. Thomas Brandt Colorado College, and Secretary, Miss Margaret 
McKenzie Adams State College; they were elected acclamation. Dr. 
Loose offered resolution gratitude the officers Nebraska for the 
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hospitality shown the Chapter. Before adjourning, members had op- 
portunity hear entertaining tulk Iceland, ‘‘A Summer Thule, Land 
Ice and Dr. Schach, who showed slides taken during his recent 
visit that country. 

University Don Secretary 


NEW JERSEY CHAPTER, A.A.T.G. 

The spring meeting was held Princeton University Friday evening, 
May 13, 1955. After supper the faculty dining room, the minutes the 
winter meeting were read and approved. Dr. Harry Eisenbrown (Peddie 
School, Hightstown) was approved the new Vice-President and Mr. John 
Franklin (Nutley High School) became the new Treasurer. 

accordance with the request Association President Neuse, Chapter 
President Wunderlich called for more active participation the Foreign 
Language Program way formation special sub-committees. Rev. 
Michael Collins St. Mary’s Abbey, Newark, was delegated head the 
Membership Committee, with Mr. John Gerst Rutgers and Mrs. 
Kattman Leonia High School also serving. Dr. Werner Hollmann Prince- 
ton became head the Liaison Committee, with Mr. Halk also appointed 
it. Dr. Candler Lazenby Lehigh University and Mrs. Ingeborg Schmidt 
Anderson volunteered for the Television Committee. Dr. Wunderlich and Miss 
Ruth Hess (Teaneck High School) are co-chairmen the FLES Committee, 


with Mrs. Anderson also serving. 

Dr. Alice Schlimbach Douglass College reported the findings 
the National FLES Committee. 

The group then retired the Social Science Lounge listen lecture 
Mr. Luckmann von Wallenburg (New School for Social Research, New 
York City) ‘‘Neue Formen der Erwachsenenerzichung Wiederaufbau 
Deutschlands.’’ reported the history, goals and practical achievements 
the Evangelical Academies and detailed for the subjects that were dis- 
eussed during typical three-day conference period that had attended 
Germany. Over half the discussions centered very secular, social and 
sociological problems; 25% those attendance were laborers; only 27% 
belonged the so-called After the speaker had answered few 
questions from the audience, the meeting was adjourned p.m. 

INGEBORG SCHMIDT ANDERSON, Secretary 


SOUTHERN CALIFORNIA CHAPTER, A.A.T.G. 

The Chapter met Saturday morning, October 29th, the campus Los 
Angeles City College. The meeting was called order 11:30 A.M. the 
chairman, Professor John Waterman, University Southern California. 
The speaker the morning was Dr. Stanley Townsend, Associate Professor 
German and Assistant Dean the Graduate School, University Southern 
California. His topie was ‘‘The Training the Teacher German.’’ His 
address was followed lively discussion from the floor. 12:40 P.M. the 
section was adjourned. 

TERENCE Secretary-Treasurer 
California 
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NOTE FORTBILDUNGSKURS FUER 
AUSLAENDISCHE DEUTSCHLEHRER 

Among the varied activities the ‘‘Goethe-Institut zur Pflege der 
deutschen Sprache Ausland’’ Munich series summer Fortbildungs- 
kurse for foreign teachers German. the four courses given last summer 
two were restricted members specific nationalities (for instance, Sweden), 
while the other two were open German teachers various nationalities. One 
the latter, held during the last three weeks July, drew about forty par- 
ticipants from dozen countries four continents. found this course 
interesting and valuable that would like take this opportunity 
briefly and recommend this activity the Goethe-Institut colleagues 
schools and colleges. 

lectures and discussions the course presented broad cross-section 
contemporary German literature, art, pedagogy, economics, politics, and 
teaching methods. This was supplemented visits the theater (for 
example, Brecht’s Der gute Mensch von Sczuan), concerts, the Löwen- 
brauerei, and trips beautiful southern Bavaria (Wieskirche, Königssee), 
and for some, Berlin. 

The lectures were given informal surroundings the Pädagogische 
Arbeitsstätte Sophienstrasse, and were almost without exception high 
Several the course participants were native Germans teaching out- 
side Germany, and most the others were reasonably fluent German, with 
the result that was not necessary for the lecturers, because language 
fuctors, lower the niveau their presentation. 

the field literature, for instance, Professor Borcherdt, senior 
Professor Germanistik the University Munich, gave stimulating 
summary the ‘‘Spirit German Literature.’’ The series lectures 
Dr. Helmut Motekat, Privatdozent the University, contemporary German 
literature were particularly well received because their perceptiveness, 
authority, and enthusiasm. 

the area public affairs excellent presentations were made Dr. 
Karl Niitzel the Miinchner Merkur and Dr. Walter Schiller Munich 
bank. result the limited number students, was possible ask the 
questions which were particular interest the participants. 
Modern methods language instruction were treated Frau Doktor Dora 
Schulz the Goethe-Institut staff and its Director, Helmut Briickmann. 

The members the course lived various boarding houses but took 
their main meal together the garden the Parkcafé, opposite the class 
rooms, which offered the opportunity for continuation the discussion 
the topics presented earlier the day. The cost instruction, room, breakfast 
and midday dinner, and excursions (exclusive Berlin) came about sixty 
dollars for three weeks. Participants the course also received price reduc- 
tions for museums, transportation, 

Information can obtained Goethe-Institut, München 22, Maxi- 
milianstrasse 43, regard the Fortbildungskurse given the summer 
1956. These courses should value not only for the high school pre- 
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paratory school teacher but also for the college professor German whose 
work includes elementary instruction, courses, area studies, 
contemporary 

Washington and Lee University Pusey III 
Virginia 


KINDER. 

That children can achieve international understanding through reading 
the successful idea behind the International Youth Library (Internationale 
Jugend-Bibliothek) München, founded 1949 Mrs. Jella Lepman, 
journalist from London, who says: child still possesses the whole globe; 
only the grownups are fenced in—or think they are.’’ Her Library now has 
24,000 children’s books from countries (most them gifts from their pub- 
lishers), arranged shelves according the countries from which they come. 
Between 200 and 300 children visit every afternoon (no entrance cards 
fees). There are language classes—English and French far—taught from 
picture books. Once month, Saturday afternoon, children, aged 
17, stage Junior Assembly’’ (no adults admitted) and, thanks their 
reading, speak eloquently behalf nations they have never visited. There 
are also book-reviewing groups for youngsters between and 17; indeed, when- 
ever child returns book, asked put down his opinion 
Mary Poppins ‘‘too confusing’’). Mrs, Lepman’s idea has had farflung 
repercussions; her stimulation International Board Books for Young 
People was founded and had its first meeting 1954 Ziirich. Jan. 1954 
her Library was made Associated Project UNESCO, recognition 
its pioneering work. Let American librarians take note. (From MLA Bulle- 
tin No. 40.) 


FROM THE A.A.T.G. COMMITTEE REPORT 


Professor Siegfried Muller reported for the Committee: ‘‘The value 
television education was emphasized recently the report Teachers for To- 
morrow issued the Ford Fund for the Advancement Education, which 
lists one four suggestions the use ‘as supplement regular 
classroom instruction.’ German-language programs are more prevalent than 
commonly assumed, not only number but also regional distribution. 
knowledge, five such programs granting university credit for supplemen- 
tary work are being televised present. The Committee’s Outlines Pro- 
grams for the Teaching German Television available free charge from 
the A.A.T.G. Service Bureau. The Committee stands ready compile and 
publish additional programs more advanced levels the need arises and the 
demands for them come forth. The members our Committee listed Out- 
lines Programs are located that they are best able advise problems 
their territories.’’ 


REVIEWS 


Njal’s Saga. Translated from the Old Icelandie with Introduction and Notes 
Carl Bayerschmidt and Lee Hollander. New York University 
Press, for the American-Scandinavian Foundation (1955). xii, 390 pp. $6.50. 


the Icelandic sagas, Njal’s far the most elaborate and the most 
famous, and work that definitely belongs the world’s great prose stories. 
Evidence its popularity the large number manuscripts (between and 
60) and editions and other languages. 

translation into English was published almost century ago (1861) 
Sir George Webbe Dasent, but his rendering several respects didn’t 
justice the original. Naturally, later research the origins and textual 
tradition the saga eminent scholars like Finnur Jonsson and especially 
Einar Ol. Sveinsson has also made Dasent’s work obsolete. therefore most 
gratifying that this outdated edition has now been replaced modern trans- 
lation two American scholars, Carl Bayerschmidt Columbia University 
and Lee Hollander the University Texas. 

One the less fortunate features Dasent’s edition was his choice 
archaic English render the dialogues, implying that the saga language 
and contemporary were far apart Shakespearean and modern 
English. This know not the and Bayerschmidt and Hollander 
have chosen present the saga the easy idiom our day. order 
illustrate the difference between the two short passage may 
quoted 

shalt ride from home with two men thy back. Over all thou shalt 
have great rough cloak, and under that, russet kirtie cheap stuff, and 
under all, thy good clothes. Thou must take small axe thy hand, and each 
you must have two horses, fat, the other lean. Thou shalt carry hard- 
ware and smith’s work with thee hence, and must ride off early to-morrow 
morning, and when come across Whitewater westwards, mind and slouch 
thy hat well over thy brows.’’ 

shall ride from home with two men. Cover yourself with raincoat 
and hood and underneath wear brown-striped woolen cloak. Under all that 
wear your good clothes, and carry small axe your hand. Each you 
three must take two horses, one fat and one lean. Take some articles 
hardware with you, too. You must ride from here early tomorrow morning, 
and when you come west over White River, pull your hat down well over you 
eyes.’’ (Bayerschmidt and Hollander). 

Furthermore, Dasent deemed necessary conform contemporary 
torian style omitting certain realistic details that might have been shocking 
prudish readers. Needless say that such attempts censor ‘‘edit’’ 
the text have been made the new edition. 

short, all students and admirers literature are grate- 
ful the translators well New York University Press and the American- 
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Scandinavian Foundation for the publication new edition this great 
literary classic. May finally added that the book, whose value further 
enhanced the inclusion maps, notes and bibliography, beautifully 
printed and handsomely bound. 

University Chicago FRANZEN 


DONALD, The Arrow and the Lyre: The Role Love the 
Works Thomas Mann. The Hague: Martinus Nijhoff (1955). 195 pp. 
Guilders 17. 


Mr. Hirschbach’s subtitle gives better notion his book than does his 
which seems promise flights into the realm aesthetic, criti- 
eism. Actually, follows general the method the conventional disserta- 
tion, operating with analyses the contents selected novels and stories. 
There space here enumerate more than handful instances where 
Mr. Hirschbach’s judgment accuracy may questioned. comments with 
straight face the ‘‘high intelligence’’ poor Rosalie von Tiimmler, 
The Black Swan. times his concern biographical: thus connects the im- 
potence Peeperkorn with the assertion that Gerhart Hauptmann’s Vor 
Sonnenuntergang devoted that unhappy theme. Aside from raising ques- 
tions taste, one must point out that even impotence was Hauptmann’s 
problem’’ circa 1932, need not have been around 1924. Hirschbach’s table 
polarities, following 187, delicious, perhaps involuntary, parody 
the geisteswissenschaftliche Methode. Any right-minded reader will admit that 
Untreue indeed polar Treue. will depressed the thought that 
marriage the polar opposite individualism, but may well agree, wincing 
the Schopenhauerian keenness the thrust. But what make the 
polarity parody and ‘‘dumbness [sic] (Dummheit),’’ with renunciation 
the middle term? Hier wittert’s nach der Hezenküche. 


Mr. Hirschbach has chosen important and original theme, and has 
few good things say. His point that Mann ‘‘has tried fundamentally 
humorist throughout his life’’ can certainly defended, and his use the 
metaphor ‘‘the coming the stranger god’’ for the impact love Mann’s 
stories excellent. But there curious wavering matters style well 
method. Should one really refer print story like Tristan ‘‘the 
Surely further thought and revision was called for before publi- 
eation. One has the feeling that the author tried turn what was presumably 
acceptable dissertation into work literary eritieism, but that the result 
was unfortunate hybrid. 


The book the first series portentously entitled International 
Scholars Forum.’’ This ‘‘Forum’’ has advisory board and respectable 
publisher, but apparently proof-reader, its disposal. principle, 
course, any new series which makes easier for young scholars publish 
welcomed. Many know useful, perhaps even brilliant works which 
seem doomed never leave the obscurity type-seript microfilm. Unless the 
advisors the exercise more careful choice, however, their publi- 
eations can only harm all concerned—not least the ambitious young writer, 
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naturally and humanly eager publish, who misled into making pre- 
mature appearance the scene. 


Harvard University Henry 


LoHAN, Concise German Grammar for Reference and Review. 

New York: Frederick Ungar Publishing Co., 1955. 176 pp. $2. 

The teacher who teaching his native tongue foreign students always 
confronted with the his particular speech the norm. 
His language richer and lively than that his foreign colleague 
who, following strict rules, makes his speech somehow bookish and stiff. 
this reviewer, whose language bound Northwest Germany, there are 
evident many which outside Vienna are poor German—er 
fragt mich meinen Namen 156), der Churchill ist Amerika (p. 
and expressions which definitely should avoided like: wie ich von der 
Schule nach komme (kam) (p. 78); ich hatte nie Sprachen der 
Hauptschule, nun studiere ich sie (p. 87); was ist das gut (p. 58); 
absolvierte das College (p. 126). important learn words like Hof- 
schranze (p. 36). Jänner (p. 139)? 

The book follows the traditional pattern descriptive grammars; 
begins with the article and ends with the subjunctive. New only the par- 
tition grammar and exercises. These exercises offer rich choice idiomatic 
often illuminated quotations from classical authors. These 
exercises lack variety, however, and are too elementary for the intermediate 
and advanced classes for which they are intended. The beginning student 
has acquire rules clearly defined. Yet the presentation grammatical 
rules frequently incomplete not all: Dative (p. 32), Comparison 
(p. 45), possessive (p. 54) double infinitive dependent clause (p. 83). The 
sequence tenses the subjunctive the indirect discourse (p. 128) 
overstressed. For word order find some interesting mechanical rules, 
but without any explanation, and the rules are incomplete. The vocabulary 
and inconsistent. comprehensive vocabulary most important 
for the student, and the large number idioms requires even more the help 
good vocabulary. The most interesting chapters are those about particles 
(p. 49f.) and that about the use ‘‘hin und her’’. These paragraphs are 
the only ones where the author goes beyond what almost every first-year book 
will have covered. 

very unfortunate that the late Dr. Lohan could not have revised 
the manuscript and read the proofs. would have certainly seen errors like 
instead ‘‘singular’’ adjective endings (p. 43) wieder 
holen (p. 157), the omission pronominal forms ‘‘denen, deren, denen’’ 
(p. 52). Only very critical teacher who does not mind frequent emendations 
and additions will select this grammar. Rather than for this grammar, the 
author will best remembered for his well-known anthologies Ger- 
man 


Groton School, Ernst LOEWENBERG 
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Jean T., The Romantic Caroline Motte Fouqué. New 

York: Bookman Associates, 1955. 474 pp. $6. 

the reader really believes ihr’s packt, ist’s in- 
teressant,’’ ther. will this book. Its dust jacket would look well 
best seller, but one glance inside reveals that what are dealing with 
doctoral dissertation. such The Romantic Realist veritable model 
painstaking research and documentation, clarity and state 
ment, and enthusiasm for the subject. 

Caroline (1775-1831), the wife Friedrich Motte Fouqué, was ac- 
corded scholarly treatment only once before, Vera Prill (Germanische 
Studien, Heft Berlin, 1933). Miss Wilde corrects Miss Prill’s Procrustean 
labors and presents Caroline without intrusive notions. Part learn 
her life: she was beautiful and intelligent lady who came from promi- 
nent ‘‘miirkische Landjunkerfamilie.’’ Aside from her literary ambitions 
and greater curiosity about the world, she shared the feudalistie attitudes 
her family. Her marriage Fouqué was the beginning career writ- 
ing. Her egregious output runs into well over hundred titles, with novels, 
some 60 stories, and about 20 pieces of non-fiction. Caroline knew or cor- 
responded with almost all the Berlin literati her day: Chamisso, Eichen- 


dorff, Hoffmann, the the Varnhagens, Kleist, Tieck, Adam 
Müller, and others. me, Part with its wealth background information 


the more valuable section. 

Part II, Miss Wilde analyzes Caroline’s literary contributions compe- 
tently and with spirit. But even she must admit the inferior quality 
all Caroline’s products; even she cannot help showing annoyance 
with her sentimentality, longwindedness, and elaptrap. Although 
Miss Wilde stresses Caroline’s activities and contemporary reputa- 
tion, this reviewer remains that The Romantic Realist ‘‘fills 
gap the literary history Germany.’’ Nor convinced that the latter- 
day use the term ‘‘realist’’ makes Caroline’s wares any more attractive. 
This Caroline may not unqualified success: still, 
good have Miss Wilde’s monograph her. important library 
should without it, and every practicing Germanist ought read least 
the 


Germany the Eighteenth Century. University California Publi- 
eations Modern Philology,’’ Vol. XLIV. Berkeley and Los Angeles: 
University California Press, 1955. xxxii, 216 pp. $2.25. 

When the authors’ Publication English Literature Germany the Eight- 

eenth Century appeared 1934, Anglo-Germanists rejoiced that they finally 

had hand :neans browsing the covers one volume and getting 

far more idea than had previously been possible the 

impact English literature eighteenth-century Germany. The authors 

were the time well aware, and colleagues soon discovered, that investigators 
were sooner later bitterly disappointed, since the impact upon 
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Germany from England was all frequently from books that the Prices 
had excluded from their bibliography the ground that they were not 
The present volume fills this gap our knowledge trans- 
lations, particularly its inelusion philosophy, theology, esthetics, 
For example, Lessing’s major trarslations Hutcheson’s System Moral 
Philosophy and Law’s Serious Call Devout and Holy Life, the latter 
hitherto times ascribed Weisse, can now readily located, while his 
translation Richardson’s listed the earlier volume. 

The bibliography indexed according the English authors. ap- 
pendix these are then subdivided into fields, anthropology, political theory, 
travel, ete., index the German translators. The two volumes, 
1934 and 1955, now give the basic materials complete form. These, 
together with Price’s revised edition English Literature Germany 
(1953), form achievement which our whole profession may well proud. 


University Washington, Seattle Curtis 


THE GERMAN QUARTERLY 


Gor April Publication 


SHORTER COLLEGE GERMAN 


THIRD EDITION 


BLAKEMORE EVANS, ROBERT ROSELER 
ond JOSEPH REICHARD 


The thorough revision this successful text, with the 
collaboration Dr. Reichard Oberlin College, features 
several important changes: 


reorganization and modernization the gram- 
mor treatment. 

shortening the lesson vocabularies aver- 
age new words. 

New and varied readings dealing with present-day 
German life and cultural backgrounds. 

More conversational material both the readings 
and the exercises, with special lesson vocabularies for 
conversational drill. 

German scenes and end-paper 
map Germany. 


MEIN TAGEBUCH: GRADED GERMAN 
READER FOR BEGINNERS GERMAN 
EDWIN ZEYDEL 


This new graded reader can introduced after only 
weeks study German. Organized the form 
diary American college student, the book compares 
American and German ways life, and includes much 
literary and cultural material. 


The readings are varied, including humorous anecdotes, 
poems, complete story, one-act play, and passages 
political, social, and economic conditions. Selections from 
Goethe, Schiller, Nietzsche, and more recent writers are 
presented. 


Supplementing the readings are questions, exercises, 
footnotes, general vocabulary, and illustrations. 


APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 
West 32nd Street, New York 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 
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German with 
GERMAN READING GRAMMAR 


Revised Edition Sharp-Strothmann 


Simplification certain grammatical explanations and German 
passages makes this text more than ever the grammar for 
first-year students. 


ERZAHL MIR WAS! 
Blauth-Roderbourg 


elementary reader that develops the reading skill 
while introducing him the culture the German people. 
Carefully graded for vocabulary and grammar. 


GINN AND COMPANY 


Home Office: Boston Sales Offices: New York 11 Chicago 6 
Atlanta 3 Dallas 1 Columbus 16 San Francisco 3 Toronto 7 


UNIVERSITY COLORADO 
Cosmopolitan 
Summer School the Rockies 


MODERN LANGUAGE HOUSE 


French German Spanish 
Daily practice conversation 
One director for every 
seven students 
First Term: June July 
Second Term: July August 
For descriptive bulletins write 
Miss WAHNETA MULLEN 
Dept. Modern Languages, 
University Colorado 
Boulder, Colorado 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers 


THE GERMAN QUARTERLY 


Lyrik und Prosa 


Bekannte Lesebücher 


edited Henry Hatfield, Harvard University, and Jack 
Stein, University. second-year reader of- 
fering three distinguished pieces fiction: Schnitzler’s 
Leutnant Gustl; Kafka’s Der Heizer; and the recognition 
chapters from Thomas Mann’s Joseph der Ernährer. 


AUS NAH UND FERN 


Intermediate German Reader edited Lore 
Barbara Foltin, University Pittsburgh. Twenty-two 
twentieth century short stories, including works Kästner, 
Musil, Hesse, Keller, and Stefan Zweig. 


THE GRETCHEN EPISODE FROM GOETHE’S FAUST 


edited R-M. Heffner, University Wisconsin, 
Helmut Rehder, University Texas, and Freeman 
Twaddell, Brown University. complete section from 
Faust, Part accompanied full introduction, descrip- 
tion the whole poem, vocabulary, and notes. 


GERMAN POEMS 


edited Karl Weimar, Brown University. Poems 
twenty classic and modern German poets selected for first- 
year students. Included are works Lenau, Goethe, Heine, 
Rilke, and Morgenstern. 


HOUGHTON MIFFLIN COMPANY 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 
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Concise 

Effective 

Inexpensive 


the DeVries, Schmidt Schwartz 


INTRODUCTION 
GERMAN 
Revised Edition 
208 pages $3.25 


“Fresh and lively reading selections 

introduce the student the spirit 

“The willingness the authors employ truly idiomatic, often 
refreshingly colloquial style welcome innovation. Here 
material which excellently designed introduce the student 
the spirit and vitality the 


presentation grammar 


“The attention given explaining and illustrating the principles 


word order can only commended. Also praiseworthy 
the use English construction shed light German 
parallels.” 


Robert Lichtenstein, Harvard 
University, The German 


Excellently suited the oral-aural approach, this 
text quickly gives beginning students working com- 
mand both and spoken German. 


from the publishers the new Anthology German Poetry 
Jethro Bithell, highly praised Goethe: Selected 
Poems, and other distinguished German texts. 


Rinehart Company 232 Ave., New York 
Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 
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MIDDLEBURY 


DEUTSCHE SCHULE 


Vom 21. Juni bis zum August 


1956 


WERNER NEUSE 
GERHARD STORZ 
WILLY BLOCH 
ELSE FLEISSNER 
HERBERT LEDERER 
HAROLD LENZ 
KARL-HEINZ PLANITZ 
JOACHIM SEYPPEL 


KOMMEN SIE NACH MIDDLEBURY AND BESUCHEN SIE 
DIE SCHULE, DIE DIE SPRACHSCHULEN 
DES COLLEGE BEGRUNDET AND IHREN 
RUF MITVERBREITET HAT 


Verlangen sie den gesamtkatalog der sprachschulen 


von 


THE LANGUAGE SCHOOLS OFFICE 
MIDDLEBURY MIDDLEBURY VERMONT 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 


THE GERMAN QUARTERLY 


COLBY COLLEGE 
SUMMER SCHOOL LANGUAGES 


French German 
Russian Spanish 


Intensive courses the college level 
Six semester hours transfer credit 
Small classes, individual instruction 
Experienced native bilingual faculty 
Friendly instructor student relations 
Grouping dormitories languages 
Period courses French Literature 
Training with supplementary readings 
Meet requirements for advanced degrees 


For Catalog, address 
Prof. John McCoy, Director, Waterville, Maine 


AMERICAN BOYS AND GIRLS 
KNOW LEAST 
ONE FOREIGN LANGUAGE 


pamphlet offered free charge the Literary 
Society Foundation, Inc., New York, particularly 
those whose parents are German, Austrian Swiss 
descent and who speak German home. 
Enclose this pamphlet 

with your letters and circulars 
There also special issue with appeal German 
German-American parents. 
Ask for sample copies state how many copies the 
regular, special both issues you can use: 50, 100 
more. 


Write for free copies to: 
LITERARY SOCIETY FOUNDATION, INC. 
337 East 88th Street New York 28, 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers 
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"GERMANY 


July August 1956 
Sponsored the University Washington 


Includes round trip steamer from Montreal, 
days study the University Munich, local 
excursions various points interest Germany. 
University Washington fee $27.50 additional. 
Group limited students and younger teachers 
with German Study major and/or knowledge 
the language. All participants must register for 
credit with the Univ. Washington. 

Two optional extensions: 22-days, England, Hol- 
land, Belgium, Switzerland, Italy and France--$380 
additional. 

days, France, Luxembourg Germany ... $100 
additional. 

Other trips offered all parts Europe, Mexico, 
South America, Round the World, and the Orient. 


Foremost Organization 
for Educational Travel” 


Students International Travel Association 


545 FIFTH AVE., NEW YORK 17, 2-6544 
323 GEARY ST., SAN FRANCISCO CALIF. 2-5279 
530 6TH ST., LOS ANGELES 14, CALIF. 7114 
332 SO. MICHIGAN AVE., CHICAGO ILL. 7-2557 
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German Translation 


Pollard, M.A., LL.D. 


This book (now its fourth edition) used The University Texas 
since 1941, presents unique method for translating German into 
English. Students are able “size up” whole paragraphs glance 
and recognize syntactical forms once. EASY TEACH, 
SIMPLE APPLICATION AND HIGHLY EFFICIENT. STUDENTS ARE 
EXTREMELY ENTHUSIASTIC ABOUT IT. 


review The German Quarterly (March, 1952, issue) Dr. Stanley 
Werbow, Assistant Professor, University Texas, recommends this 
method 

For the native-born as well as for the American teacher of German 
this method provides a helpful and stimulating teaching aid. It helps 
him to visualize the student’s problem and to present a clearer demon- 
stration of its solution. For graduate students with little or no previous 
German it means salvation, for it is almost fool-proof as a device for 
learning to translate for the required reading examination. For all 
learners of German it is a necessary step on the way to fluent and 
natural reading of difficult, technical or literary material. 


Prominent teachers German have used the method and endorse 

wholeheartedly: 

Dr. Jack Stein (Columbia University): “The method basically sound 
and admirably accomplishes the purpose for which was devised. 
The mechanical principles evolved every case from the 
basic structure the language.” 

Dr. Robert Clark (University California): have observed the 
speed with which the terrors translating intricate German prose 
yield feeling mastery the part the student.” 

Dr. Meno Spann (Northwestern University): “This method revolves 
about clever way using the capitalized noun for the solution 
difficult syntactical forms.” 

At our own Institution, department members have this to say: 

Dr. Michael: “It the best way for acquiring reading knowledge 
difficult German texts. The results were surprising.” 

Dr. Holzwarth: “Professor Pollard has evolved unbeatable 
method teaching students translate into English. The more 
involved the material, the more evident the value his simple 

Dr. George Schulz-Behrend: “Professor method benefits the 
study German all levels. The results speak for themselves.” 


INTENDED FOR STUDENTS AFTER ONE SEMESTER GERMAN. 
USE THIS YOUR SECOND SEMESTER. 


The University 


(Desk with Austin, Texas Price: $6.00 


classes o or more.) 
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University Wisconsin 


Four-Week Workshop June 25-July 


The Departments French, German, Spanish and 
Education announce Curriculum Workshop for 
Modern Languages Elementary and Secondary 
Schools. 


You will have opportunity 
work with colleagues common 
problems such 


Preparation outline for 
teaching modern languages 
elementary schools 


both levels 

Examination recent textbooks 
and teaching materials 


Analysis available audio-visual 
aids and ways use them 


Observation and practice 
teaching elementary 
classes the University 
Laboratory School 


noncredit course the 
foreign language you are 
now teaching 


For further information, write: 


Miss Laura Johnson, 
Wisconsin High School, 
Madison, Wisconsin 
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Two important new reading texts 


Brieflich Erzahlt 


GUSTAVE MATHIEU, Columbia University 
and GUY STERN, Denison University 


unique new reading text, designed for students college German 
the late elementary early intermediate level. Using nucleus 
focal point letters written such figures Mozart, Schopenhauer, 
Rilke, Mark Twain, Carl Schurz, Freud, and Goethe, the authors 
have written series colorful, dramatic, and times highly 
amusing stories that reveal much the character and thoughts the 
principals involved. 

Chapters Brieflich Erzahlt are arranged order difficulty. 
Each chapter followed (1) Fragen, based the material just 
studied, and (2) Erweitern Sie Wortschatz, selection 
high-frequency words and expressions (based Purin’s vocabulary). 
addition, there list 100 idioms, facsimile reproductions 
letters, and endpaper maps showing the settings most the stories 


Notes Questions ocabulary 
256 pages Illustration Endpaper Maps 


Aus unserer Zeit 
Edited LORAM, Cornell 
and LELAND PHELPS, Northwestern University 


fresh new anthology, aimed second-year reading classes, that 
presents outstanding works fifteen the most prominent German 
writers the twentieth century. Included are selections Borchert, 
Kafka, Franck, Meyrink, Hesse, Schnitzler, Bergengruen Lang- 
gasser, Brecht, Schnabel, Zuckmayer, and others. 

Each selection preceded short introduction and followed 
Fragen, designed test the student’s understanding form and 
content. Other supplementing materials include unusually full foot- 
notes, complete vocabulary, and list geographical locations 
and places named the text. 


224 pages. Introductions, notes, questions and vocabulary. 


Examination copies request 


NORTON COMPANY, INC. 


~ 
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The Language Institute 


SUMMER SESSION 


June July 14, 1956 
stimulating approach the study French, German and 
Spanish through the establishment three 

RESIDENCE HOUSES 
CASA HISPANICA DEUTSCHES HAUS MAISON FRANCAISE 

campus with all conversation carried 

the foreign languages selected. 

MORNING: Elementary, intermediate AFTERNOON: Sections of practical con- 


courses; courses in phonetics, culture versation. 
and civilizat on, stylistics, advanced and EVENING: Plays, films, round-table dis- 
gradua ate courses in literature, including cussions on current events, music, folk- 
contemporary literature. dancing. 


Opportunity for observation and participation language 
instruction the grade level will provided. 
For complete information write 
Dean the Summer Session, 633 Johnston Hall 


THE WORLD'S STANDARD FOREIGN Two Complete 


Vocabularies 


One Volume 


-ENGLISH and English-German 


Completely revised, this popular dictionary covers large part 
the latest German etymological development. find 
more than 87,000 German entries and more than 43,000 English 


entries, with phonetic key pronunciation German. The 


vocabulary covers literary, scientific, and technical German, and 
American well English phrasing definitions. 


VALUABLE HELPS FOR THE USER 


PHONETIC KEY PROPER NAMES 
the pronunciation all German German and English geographical 


words. and proper names. 

USEFUL TABLES IRREGULAR VERBS 

German weights, measures, both English and German 
coinage, etc. GENDER NOUNS 
ABBREVIATIONS indicated German English 
both English and German section 


Plain $5.00, Thumb-indexed $5.75 
FUNK WAGNALLS 153 24th St., New York 10, 
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GOLDSMITH’S 


FOR ALL YOUR RECORD NEEDS 


Discounts always offered schools, teachers and students—All speeds—All 
Labels. can also supply you with your needed accessories; needles, tapes, etc. 


LIVING GERMAN 


LIVING GERMAN Enliven classroom interest. forty com- 
plete lessons you hear conversational German spoken 
with humor and with realism. Subjects taken are:— food, 
wine, architecture, history, sports, etc. short, anything and 
everything that interests the average American. following 
each lesson with the printed word-for-word German text the 
students also learn common, useful German phrases their 
conversational contexts. Spoken natives. Set consists forty 
complete lessons four long playing high-fidelity records. 


Regular price $29.95 SPECIAL $9.95 


Also available French, Spanish, and Italian. 


order make available these fine records every student, 
instructor and school are offering the following imported 
records 50% off their original list price. Regular price $12.00. 
SPECIAL PRICE $6.00, per set imported RPM discs. 


HEINRICH VON KLEIST: An- GERHART HAUPTMANN: Ex- 
ekdote aus dem letzten Preussisch- tract from ‘‘Florian GEYER’’ 
Wilhelm Herzog-Extract aus dem ins Herz) Gesprochen von Herrn 
Schauspiel ‘‘Die Affaire Drey- Heinrich George-12’’-78 rpm- Tel- 
fus’’ Zolas Ansprache die efunken E.-1898. 


Jugend-Sprecher: Heinrich George. 
Telefunk-E 3904. 
GOETHE: lebe die Freiheit und 


des Zola’’ aus Götzen’s Tod-aus von Ber- 
Zwei Teilen-Sprecher: lichingen Heinrich 
Heinrich George 12’’ rpm. GEORGE rpm-Telefunk- 
Telefunken-E.-570. E-1861. 


NOTE: ordered singally each record listed $3.00. 


Goldsmith’s Music Shop, Inc. 


“Specialists Educational Services and Language Training 
401 WEST STREET NEW YORK CITY 36, NEW YORK 


PLEASE NOTE: all orders have flat rate 
packing charge 50c postage additional. 
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the 
Cultural Graded Readers 


German Series: Elementary 
Book SUTTER Book STEUBEN 


Book Ill: CARL SCHURZ Book IV: EINSTEIN 
Goedsche, Northwestern University 
Glaettli, Centenary Junior College 
Book KLEINSTADT AMERIKA 
Goedsche, Northwestern University 
Eloise Neuse, Middlebury College 
Elizabeth Zorb, Vassar College 


Mature subject matter rendered simple style the outstanding characteristic 
these readers for beginning German. The books are carefully graded, with vocab- 
ulary and grammatical constructions scientifically controlled insure gradual and 
steady progress. Words which the student cannot readily recognize are translated 
visible vocabularies. Each story divided into short, teachable chapters. There 
are exercises for each chapter. Illustrations add the attractiveness the books. 


German Series: Intermediate 
Book VI: DEUTSCHLAND LAND UND SPRACHE 
Book VII: DEUTSCHLAND VERGANGENHEIT UND GEGENWART 
Book VIII: DEUTSCHLAND LEBEN 


Goedsche, Northwestern University 
Seiferth, Howard University 


Keeping mind the point view the American student, the authors this 
new series present vivid picture life Germany today. Frequent comparisons 
are made between conditions Germany and those the United States. Each 
reader illustrated with interesting photographs and equipped with exercises. 
basic vocabulary the 1000 most frequent words listed the AATG Minimum 
Standard German Vocabulary assumed. With the exception recognizable 
cognates, all other new words are translated visible page vocabularies. 


Fifth Avenue, New York New York 
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yden 


MODERN GERMAN 
Alan Pfeffer and the late Theodore Hewitt 


composite text aimed increasing facility reading, writing, 
and speaking and helping the student acquire some cultural facts 
and insights well. Hence combines the principal aspects 
practical and cultural reader with those stimulating composi- 
tion text which provides ample opportunity for aural-oral practice 


wide variety topics and themes. 


Designed sustain the interest ‘of the student grounded the 
elements the language, these topics twenty-five syntactic 


units all are arranged five distinct cycles five alternat- 


ing subjects each. Comprehensive German-English word and 
idiom lists illumine each the lessons, and full English-German 


vocabulary rounds out the book. 256 pp., $2.40. 


OTHER DRYDEN GERMAN TEXTS: 


Lern- und Lesebuch, 232 pp., $2.85 
Nock: Expository German, 220 pp., $2.95 


PUKNAT: Zwei Novellen von Ernst Wiechert, 
181 pp., $2.15 


54th DRYDEN PRESS New York 
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JUST PUBLISHED 


THE GERMAN QUARTERLY 


For years American students have learned and enjoyed 


GERMAN LITERATURE 
Dr. Werner Burkhard’s two-volume anthology 


SCHRIFTWERKE DEUTSCHER SPRACHE 


containing carefully selected texts from medieval modern times 
well concise biographical notes: 


Vol. VON DEN ANFANGEN BIS INS BAROCKZEITALTER 
478 pp. mit Abriss der mittelhochdeutschen Sprachlehre und 
cloth, inclusive postage $3.15 

Vol. VON DER AUFKLÄRUNG BIS ZUR NEUEN INNERLICHKEIT 
560 pp., cloth, inclusive postage $3.10. 


P.O.B. 352, White Plains, 


INCREASE STUDENT INTEREST 
German 


Introduce German Students your class. 


have recorded these eustom-pressed records stu- 
dents good education different sections Germany. 
The listener will gain proficiency understanding spoken 
German, will ‘‘meet’’ interesting personalities college 
age, and will also gain from the informal narration valuable 
information concerning culture, and daily life 
modern Germany. 


the living language that teachers and students 

alike should interested in.’’ Prof. Jose Sanchez, Univ. 

Illinois, MLJ Review. 
CGS 103 German, with libretto...... $5.95 ppd. 
CGS 107 German Vol. Il, with ppd. 


Copyright 
921 EAST GREEN STREET 


WILMAC RECORDERS PASADENA CALIFORNIA 
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excellent aid presenting 
well-balanced, up-to-date 


cross-section 


German life and civilization 


German-language periodical) 


JUGENDPOST 


Since 1938 


Published monthly, except June, July, August and September 
Editor: Arthur M. Hanhardt, University of Rochester, Rochester 20, New York 


Postpaid Subscription Rates 


SINGLE SUBSCRIPTION, $1.00 YEAR SINGLE COPIES, 15c EACH 


Special Annual Rates for Classes 


(Valid only when all copies are sent one one address) 


dollar per subscription 

more subscriptions cents per subscription 
SEND FOR 


Half-Year Subscription Rates — Handy Order Blank 
FREE SAMPLE COPY 


JUGENDPOST 237-39 Andrews St., Rochester4, 
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Two new editions popular 
German texts ready 
the Spring 


Beginning German 


Otto Schinnerer 


Revision Barbara Schinnerer Tovey 


This widely used text admirably fulfills the requirements 
short grammar clear and thorough but brief enough for the 
one-semester college course. Features the revised edition: 
(1) the text set Roman type throughout help the student 
master the fundamentals the language; (2) the new supple- 
mentary readings provide up-to-date description present- 
day West Germany and Austria; (3) the new illustrations have 
been provided complement the new readings and give 
representative picture the landscape, architecture and people 
West Germany and Austria; (4) new vocabulary material in- 
cluded. 


Introduction German 


Revised Edition 
Harry Steinhauer and William Sundermeyer 


This book divided into three parts the Vorstufe, the 
Essential Grammar and the Reference Grammar. The Vorstufe 
offers elementary conversation course series planned 
questions and answers. The Essential Grammar presents intro- 
duction elementary grammar used independently 
conjunction with the Vorstufe. The Reference Grammar arranged 
for quick reference and explains difficulties encountered the 
first two three years German. All grammatical material 
presented topic, and vocabulary restricted, enabling the 
student concentrate the basic structure the language. The 
text set Roman type. 


The Company 


FIFTH AVENUE, NEW YORK 11, N.Y. 
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The Official Quarterly 
the 
American Association 
Teachers Spanish and 
Portuguese 


Published March, May, 
September, and December 
Subscription, $4.00 year. For 
sample copies and 
about subscription and mern- 
bership the 
write the Secretary-Treasur- 
er, Laurel Turk, Pauw 
University, Greencastle, Indi- 
ana. 


Articles, news notes, and 
books for review should 
sent the Editor, Donald 
Walsh, The Choate School, 
Wallingford, Connecticut. For 
advertising rates, write the 
Advertising Manager, George 
Cushman, The Choate 
School, Wallingford, Connecti- 
cut. 


Language Renaissance 
America 


SELECTED LECTURES 
AND PROCEEDINGS 
the First and Second Annual 
UNIVERSITY MIAMI 
LANGUAGE WEEKS 
Edited Berthold Friedl 


Here is a new and vital approach in 
awakening students and the community 
to an awareness of language study. 
Featuring up-to-date information col- 
lected from surveys, workshops, and 
seminars by leading American scholars, 
linguists and methodologists, the book 
embodies comparative literary studies 
and the latest methods and techniques 
in teaching languages (French, German, 
Italian, Portuguese, Spanish, Hebrew 
and Russian). Main sections are: 1) Fo- 
cusing attention on the importance and 
values of language study, 2) Stimulating 
inter-cultural understanding by com- 
memorating famous literary annivers- 
aries. 3) Forging ahead in modern lan- 


uage methodology. 
32.00 
Address order to: 


Professor Berthold 
University Miami 
Coral Gables, 


“The outstanding general journal of 
language teaching in the United 
tates.’ 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited by Camillo P. Merlino, Boston 
University, Boston, Massachusetts. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $4.00 a year. Foreign 
countries, $4.50 a year net in U.S.A. 
funds. 


Sample copy on request 


The Modern Language Journal 


Stephen L. Pitcher, Business Manager 
7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS MISSOURI 


THE 
FRENCH REVIEW 


Published six times year 
the American Association 
Teachers French 


Literary and pedagogical 
articles, book reviews and 
other material particular 
interest teachers French 


Subscription per year 


Payments to: Advertisers address: 
George 8. Watts Morton W. Briggs 
Secretary-Treasurer Business Manager 
Davidson College 298 Wesleyan Univ. 
Davidson, N.C. Conn. 


Editor-in-Chief 
Julian Harris, Bascom Hall 
University Wisconsin 
Madison, Wisconsin 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 


THE GERMAN QUARTERLY 


AVAILABLE NOW 


for your students 


CERTIFICATE MERIT 


for excellence two-year, three-year, 
and four-year course German 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


(Merit 


awerded 


For Outstanding Achievement in a 
Course in German 


Especially designed Robert Nelson, nationally known designer, 
and printed colors Genuine Parchment Double-Weight Paper. 


Eligibility Requirements: 
eligible for the award, student must havo average 

least percent his studies German. 
Not more than 714 percent the members any one class may 
reecive the award. The maximum number students from any 

one class who may receive the award five. 


Certificates are available only schools which least one 
member the faculty member the A.A.T.G. 


PRICE: $.35 each for $1.00 
plus postage 
Allow weeks for delivery 
Obtainable from 

AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 

Herbert Peisel, Treasurer 

Department Germanic Languages 

Syracuse University Syracuse 10, 
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THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA 
STUDIES THE GERMANIC LANGUAGES 
AND LITERATURES 


Our Best-Seller, PARZIVAL, has just been Reprinted, 
now Available in Paper only: 
Edwin Zeydel and Morgan. The Parzival Wolfram von Eschen- 
bach. Translated into English Verse, with Introductions, Notes, and Connecting 
Summaries. Pp. xii, 370. Paper $4.50. (Subsidized Taft Fund, Cincinnati.) 


Edwin Zeydel. Goethe the Lyrist. 100 Poems New Translations facing the 
Original Texts. With Biographical Introduction and Appendix Musical 
Settings. Pp. XVIII, 182. Paper $3.50. (Subsidized Taft Fund, Cincinnati.) 

A representative selection of over 100 poems of Goethe in which every period 
of his life is considered — from the early Leipzig period to a few months before 
his death. These poems have been newly translated with meticulous faithfulness 
to meaning, spirit, and form, which strives to catch the simple charm of Goethe's 
German. The German originals face the translations. A biographical introduction 
of about 30 pages follows Goethe's development as seen in the poems and con- 
stitutes a running commentary on them. An appendix gives full, new information 
on musical settings never before presented in English. 


Edwin Zeydel and Morgan. Gregorious. Medieval Oedipus Legend 
Hartmann von Aue. Translated Rhyming Couplets with Introduction and Notes. 


Pp. xii, 143. Paper $3.00. Cloth $4.00. (Subsidized Taft Fund, Cincinnati.) 
The first English translation ever to appear of the famous medieval Oedipus 
legend, recently made known to readers by Thomas Mann in his Holy Sinner. 
The rendering, in rhymed couplets, is faithful in both form and content. The 
Introduction points out the excellent opportunities which the work affords for 
comparing the ancient outlook (Sophocles) with the medieval (Hartmann) and 
the modern (Mann). 
Alfred Steer, Jr. Goethe’s Social Philosophy Revealed Campagne 
Frankreich and Belagerung von Mainz. With Three Full-Page Illustra- 


tions. Pp. 190. Paper $4.00. 


Paul Curts. Herod and Mariamne. Tragedy Five Acts Friedrich 
Hebbel. Translated into English Verse. Pp. 96. Cloth $3.00. 


Frederic Coenen. Franz Grillparzer’s Portraiture Men. Pp. xii, 135. 
Cloth $3.50. 


James Unity and Language: Study the Philosophy 
Johann Georg Hamann. Pp. 121. Paper $3.00. 


Sten Flygt. Friedrich Hebbel’s Conception Movement the Abso- 
lute and History: Pp. 100. Paper $3.00. 


Richard Kuehnemund. Arminius the Rise National Symbol. (From 
Hutten Grabbe). Pp. xxx, 122. Cloth $3.50. 


Percy Matenko. Ludwig Tieck and America. Pp. xii, 120. Paper $3.50. 


Wilhelm Dilthey. The Essence Philosophy. Translated into English 
Stephen Emery and William Emery. Pp. xii, 78. Paper $1.50. 


Please mail manuscripts the Editor: 
Prof. Coenen, Box 537, Chapel Hill, 
Address orders 


THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA PRESS 
Chapel Hill, 
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ARGE WALL MAPS 
GERMAN TEXT 
for LANGUAGE CLASSES 
Maps help the study the 


“home ground” language. 


See and sense the influence environment and topography 
upon the lives and thoughts famous German authors. 


NEW WENSCHOW MAPS 
(Partial List) 
Unique 3-D Attractive, Full Color 


RL71 Bavaria, inches 

RL28rp Central Europe (incl. Germany), inches 
RL35rp Germany (No. Rhine-Westphalia), inches 
RL39 Germany (South), inches 

RL28h Hessen, inches 


GAMBKE MAPS 


GA76 Berlin (Gross-Berlin), inches 


POLITICAL MAPS 
338g Germany, pre war political, inches. The 
various states (as 1938) are colored areally. 
KW2p Europe, post war political, inches. 


WENSCHOW ATLASES 


H121 World Atlas. Fur Hohere Lehranstalten. German text. 14”. 
pages colored maps, Relief-Like and political, plus many special 
maps. pages text. Clothbound, each, postpaid, $5.95. 


H64 Wenschow World Atlas. German text. pages. 
physically-colored Relief-Like maps, maps dealing with economics, 
history, geology, industry, etc. Clothbound. Price, postpaid, $2.25. 


Write for G31wh 


DENOYER-GEPPERT COMPANY 


IMPORTERS MAP MOUNTERS EXPORTERS 
5235 Ravenswood Avenue Chicago 40, Illinois 


most 


new edition 
the 
beloved 


Adalbert 
STIFTER 


Edited THOMAS RILEY 


Stifter’s brilliantly descriptive story two children 
lost the Alps Christmas time here presented 
page-by-page reproduction deluxe German 
edition. 

Unusual format, this edition gives the German 
text each right-hand page, and each facing left- 
hand page gives the vocabulary for that page. There 
is, course, end vocabulary more basic words. 

Illustrated with woodcuts, this edition commemo- 
rates the 150th anniversary birth. 


For third semester college classes. $2.75 
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